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UREDPAJ ZA GRAVIRANIJE PGG 15 E4
Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaija. Time ste se odluéili za vrlo
kvalitetan proizvod. Upute za uporabu dio su opreme ovog proizvoda.
One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanije i zbrinjavanie. Prije
uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim napomenama za rukovanie i
svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na opisani
nadin i u navedenim podrugjima uporabe. U slugaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaj je uredaj namijenjen za graviranje ili ukrasavanje materijala kao $to
su metal, plastika, staklo, keramika, drvo, koZa i kamen. Svaki drugi nagin
uporabe i svaka izmjena uredaja smatra se nenamjenskom i krije znatnu
opasnost od nezgode. Proizvodad ne preuzima odgovornost za Stete
nastale uslijed nenamjenskog koristenja uredaja. Uredaj nije predviden
za uporabu u komercijalne svrhe.
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Oprema

@ Sklopka za ukljucivanie/iskljugivanie
@ Okremi regulator broja uboda

© Oméa

O Mrezni kabel

© Vrh za graviranje

@ Blokada vrha za graviranje

@ Sablone za graviranje

Opseg isporuke

1 uredaj za graviranje PGG 15 E4
4 3ablone za graviranje

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci

Nazivni napon: 230V ~, 50 Hz (izmjeniéna struja)

Nagin rada: s povremenim prekidima: S3 20%
Napomena: Trajanje ukljuéenosti (u %) navodi izri¢ito maksimalno
kontinuirano koristenje i naknadno vrijeme mirovanja. U tom sluéaju, alat

primjerice nakon dvije minute rada zahtijeva fazu hladenja od osam
minuta.

Nazivna struja: 0,15A
Broj uboda: 6000 min’!
TeZina oko: 370¢g
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Vrijednost emisije buke:
Mierna vrijednost buke izmjerena je sukladno EN 60745.
A-procijenjena razina emisije buke elekiri¢nog alata obigno iznosi:

Razina zvuénog tlaka: LpA = 74,4 dB(A)
Odstupanije: Ka= 3 dB
Razina jacine zvuka: Lya = 85,4 dB(A)
Odstupanie: Koa= 3 dB

Nosite zastitu sluha!
Ukupna vrijednost vibracija:
a,= 1,582 m/s?

Odstupanje K = 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Razina vibracija navedena u ovim uputama izmijerena je u skladu
s normiranom procedurom mijerenja u skladu s normom EN 60745
i moze se koristiti za usporedbu uredaja. Navedena razina emisije
vibracija moZe se koristiti i za uvodnu procjenu izloZenosti.
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/\ UPOZORENJE!

> Razina vibracija mijenja se ovisno o uporabi elekiri¢nog alata i u
mnogim sluéajevima moze biti iznad vrijednosti navedene u ovim
uputama. Vibracijsko optereéenje moze se i potcijeniti ako se elek-
triéni alat redovito koristi na takav nacin. Nastojte odrzavati $to
manije opterecenje vibracijama. Primjeri mjera za smanijenje optere-
¢enja vibracijama su no3enije rukavica prilikom uporabe uredaja i
ograni¢enje radnog vremena. Pritom treba uzeti u obzir sve dijelove
ciklusa pogona (primijerice razdoblja u kojima je elektriéni uredaiji
iskljuen, kao i razdoblja u kojima je uredaj ukljugen, no radi bez
opterecenja).

A Opce sigurnosne napomene
za uporabu elektriénog alata

/\ UPOZORENJE!

> Progitajte sve sigurnosne napomene i upute. Nepridrzavanie sigur-
nosnih napomena i uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute za uporabu u
buduénosti.

Pojam ,elektriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim napomenama odnosi
se na elekiriéni alat s mreznim napajanjem (s mreznim kabelom/mreznim
adapterom) i na elektriéni alat s pogonom na baterije (bez mreznog
kabela).

HR 5



///|PARKSIDE’

1. Sigurnost na radnom mjestu

a) Radno mjesto drzite &istim i dobro osvijetljenim. Neuredno
i neosvijetlieno radno mjesto moze uzrokovati nezgode.

b) Elektri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom okruzeniju u kojem se na-
laze zapaljive tekuéine, plinovi ili prasina. Elekiriéni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapaliti praginu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koristenja elekiriénog
alata. U sluéaju nepaznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektri¢éna sigurnost

a) Utika¢ elektriénog alata mora pristajati u utiénicu. Utikaé se
ni na koji nagin ne smije mijenjati. Ne koristite adapterske utikace s
uzemljenim elektriénim alatom. Neizmijenjeni utikaci
i odgovarajuée uti¢nice umanijuju rizik od strujnog udara.

b) Izbjegavaite tjelesni kontakt s uzemljenim povriinama kao $to su
cijevi, sustavi grijanja, $tednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

c) Elektriéni alat drzite podalje od kise i vlage. Prodiranje vode
u elektriéni uredaj povedava rizik od strujnog udara.

d) Ne koristite kabel za druge namjene, primjerice za no3enje ureda-
ja, vieSanje uredaja ili izvlagenije utikaéa iz utiénice.
Kabel uredaja drzite podalje od izvora topline, ulja, ostrih
bridova i pokretnih dijelova uredaja. Osteéeni ili zapetljani
kabeli povecavaiju rizik od strujnog udara.

e) Ako elektriéni alat koristite na otvorenom, koristite samo produzne
kabele koji su odobreni za uporabu na otvorenom. Uporaba takve
vrste produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom umaniju-
ie rizik od strujnog udara.
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f) Ako nije moguée izbjeéi uporabu elekiriénog alata u vlaznom
okruzeniju, koristite fido sklopku. Koristenie fido sklopke smanjuje rizik

od strujnog udara.

m /\ OPREZ /\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

3. Sigurnost osoba

a) Uvijek budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i elektri¢nim alatom
rukujte razumno. Elektriéni alat ne koristite ako ste umorni ili pod
utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan trenutak nepaznje
za vrijeme uporabe elekiriénog alata moze dovesti do ozbiljnih
ozlieda.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naoéale.
No3enje osobne zadtitne opreme kao 3to je maska protiv prasine,
no3enije sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize, zastitnih rukavica,
zadtitne kacige ili zastite za sluh - ovisno o vrsti i namjeni elektriénog
alata - smanjuje rizik od ozljeda.

c) I1zbjegavaite nehotiéno ukljuéivanije uredaja. Uvjerite se da je
elekiriéni alat iskljuéen prije nego ga prikljuéite na napajanie i/ili
bateriju, uhvatite ili nosite. Ako prilikom nosenja uredaja prst drite na
sklopci za ukljugivanje/isklju¢ivanie ili prikljugite napajanije ukljuéenog
uredaja, moZe doéi do nezgode.

d) Alat za namjestanije ili kljuéeve za matice uklonite prije ukljuéivanija
elekiri¢nog alata. Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem dijelu ureda-
ja mogu dovesti do ozljeda.

e) Izbjegavaijte neprirodan polozaij tijela. Pobrinite se da &vrsto stojite
i odrzavaite ravnotezu u svakom trenutku. Na taj éete nacin modi bolie
kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim situacijama.
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f) Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku odjeéu ili nakit. Kosu,
odjedu i rukavice drzite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni
dijelovi mogu zahvatiti lezernu, Siroku odjecu, nakit ili kosu.

g) Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za prihvat piljevine, uvje-
rite se da su prikljuéeni i da se ispravno koriste. Uporaba usisivaa
moze smaniiti ugroZenost prasinom.

4. Koristenje i rukovanije elektriénim alatom

a) Ne preoptereéuijte uredaj. Koristite elektriéni alat prikladan za vrstu
posla koji obavljate. Prikladnim elektriénim alatom moéi éete bolje i
sigurnije raditi u navedenom podrugju.

b) Ne koristite elektri¢ne alate s oste¢enim sklopkama. Elekiricni alat

koji ne mozZete ukljuciti i iskljuciti opasan je i treba ga popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili odstranite bateriju prije nego $to za-
poénete namjestati uredaj, mijenjati pribor ili odlozite uredaj. Ova
mjera predostroznosti onemoguéuje nehoti¢no ukljugivanije uredaja.

d) Elekiri¢ni alat koji se ne koristi éuvajte izvan dohvata djece.
Osobama koje nisu upoznate s nadinom rada uredaja ili nisu
proéitale upute nemojte dozvoliti da koriste uredaij. Elekiri¢ni alat je
opasan ako njime rukuju osobe bez iskustva.

e) Pazljivo odrZavaite elekiriéni alat. Provjerite rade li svi pokretni
dijelovi uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu zaglavljeni. Provje-
rite jesu li dijelovi uredaja odlomljeni ili su o3teéeni toliko da ome-
taju rad elektriénog alata. Prije uporabe uredaja o3teéene dijelove
dajte na popravak. Mnoge nesreée uzrokovane su lose odrzavanim
elektriénim alatom.
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f) Sav alat za rezanje odrzavaijte odtrim i &istim. PaZljivo odrzavani alat

za rezanije s o3frim otricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

g) Elektriéni alat, pribor i drugi alat koristite prema odgovarajuéim
uputama. Pritom u obzir uvijek uzmite i uvijete rada, kao i vrstu po-
sla koji treba obaviti. Uporaba elekiri¢nog alata u druge svrhe osim
ovdije opisanih moze uzrokovati opasne situacije.

5. Servis

a) Popravak elektriénog alata prepustite iskljugivo kvalificiranim
struénjacima i koristite samo originalne zamjenske dijelove.
Na taj nadin osiguravate trajnu sigurnost elektriénog alata.

Rukovanije

Uredaij nikada ne koristite za druge namijene, i uvijek samo s originalnim
dijelovima/originalnom opremom. Uporaba drugog alata i dijelova od
onih navedenih i preporuéenih u uputama za rukovanje moze dovesti do
opasnosti od ozljeda.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

4 Utaknite mrezni utika¢ u utiénicu.

Ukljuéivanje

¢ Pritisnite sklopku za ukljucivanje/iskljuéivanje @.

Iskljuéivanje

¢ Pustite sklopku za ukljuéivanje/iskljugivanie @.
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Namjestanje dubine reza

Okretnim regulatorom broja uboda @ namijesta se dubina prodiranja
gravure. Niza postavka uglavnom je dostatna za najéedce primjene.

¢ Okretni regulator broja uboda @ okrenite u smjeru + kako biste
povecali dubinu prodiranja.

4 Okretni regulator broja uboda @ okrenite u smijeru = kako biste
smaniili dubinu prodiranja.
Zamjena vrha za graviranje

/\ OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
> Prije radova na uredaju obavezno ga iskljuéite i izvucite utikag iz
uticnice.
¢ Vrh za graviranje @ promijenite &m se istrosi i njime vise ne postizete
zadovoljavajuée rezultate graviranja. Blokadu vrha za graviranje @

okrenite u smjeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu dok se vrh za graviranje © vise ne bude mogao izvaditi.

|zvadite oprugu i podloznu plogicu.

Gurnite podloznu plogicu i oprugu na novi vrh za graviranje @.
Nakon toga ih umetnite i okrenite blokadu vrha za graviranje @ u
smjeru kazalike na satu kako biste je zaklju&ali.

¢ Provierite je li vrh za graviranje @ ispravno fiksiran.
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Napomene za rad

Mini uredajem za graviranje moZete izvoditi kreativne i individualne
gravure. Tako, primjerice, moZete identificirati Vase dragocjenosti. Na
metal, staklo, drvo, plastiku, keramiku, kamen i kozu mozZete nanositi slova
i brojke. U tu svrhu koristite 3ablone za graviranje @

isporuéene uz uredaj.

¢ Uredaj drzite pod kutom kao 3to drzite i olovku.
4 Ruka pritom mora leZati na stolu.

¢ Vrh za graviranje @ uz lagani pritisak pomicite preko izratka.
Najbolie je da brzinu pomicanja viezbate na visku materijala.

NAPOMENA

> Vrh za graviranje @ isporuéen uz uredaj izraden je od volfram
&elika. Zbog toga nije prikladan za graviranje elekironickih
medija kao 3to su CD-ovi, DVD-ovi i sl. Moguée je osteéenje
tih materijala i njihove &itljivosti.

X

iS¢enje
UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
Prije &iSéenja ili popravaka, izvucite utikaé
iz uticnice.

B S uredaja odstranite negistocu. U tu svrhu koristite suhu krpu.
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja
@ Ambalaza se sastoji od materijala nedkodljivih za
%@ okoli§ koji se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava

za recikliranje.

Elektri¢ne alate ne bacaijte zajedno s kuénim otpadom!

U skladu s europskom direktivom 2012/19/EU stari elek-
triéni alati moraju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nagin.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moZete saznati
u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Ambalazu zbrinite na ekologki
prihvatljiv nadin. Pazite na oznake na razligitim materijalima
ambalaze i po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali

a ambalaze oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliedeceg
znaéenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja mozete
n se raspitati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

=/
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnje. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakon-
ska prava na teret prodavaéa proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne
ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva
Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, saguvajte ragun.
Potreban je kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi
greska na materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ée biti - po nagem
izboru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenijen, ili ée Vam se vratiti
novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogo-
didnjeg roka predociti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji greska proizvoda i kada
se pojavila.

Ako je kvar pokriven nadim jamstvom, poslat éemo Vam popravljen ili
novi proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapo€inje novi
jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka
Koridtenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni rok. To vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon raspakiranja.
Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni popravci se naplaéuju.

HR 13
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Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu
kvalitete i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne
pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga
se smatraju dijelovima brzog habania ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr.
prekidaa ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen
ili servisiran. Za struéno koridtenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i
radnje, koje se u uputama ne preporuéuju ili na koje se upozorava, oba-
vezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju&ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu.
Jamstvo prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenia,
primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena
podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog troenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca
|

zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za odrzavanie,
te pogresnog upravljanja

odteéenja uzrokovanih elementarnim nepogodama
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Va3eg zahtjeva, molimo slijedite
sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i

broj artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla moZete pronadéi na tipskoj plocici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici
uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeniji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski
ili preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden
u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s priloZenim
dokazom o kupnii (blagajnigki racun) i s opisom nedostatka i kada se
pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

e Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove

% | imnoge druge priruénike, videosnimke o proizvodu
< | i softver za instalaciju.
=] S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu
PDF ONLINE . . . . oy
stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu
unosom broja artikla (IAN) 123456.
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Servis

/\ UPOZORENJE!

B Uredaje na popravak predaite podruznici servisa ili struénom
elektri¢aru vz iskljugivu uporabu originalnih zamijenskih dijelova.
Na taj se nacin osigurava odrZanje sigurnosti uredaija.

B Zamjenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek treba izvrsiti
proizvodag uredaja ili njegov servis. Na taj se nacin osigurava
odrzanie sigurnosti uredaja.

NAPOMENA

> Rezervne dijelove (kao $to su rezervne 3ablone i vrhovi) mozete
naruditi putem nase dezurne telefonske linije.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 339516_1910]

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije
adresa servisa. Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM - NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti
Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za
dokumentaciju: g. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM,
NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava sliedeée
norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktiva o strojevima
(2006/42/EC)

Direktiva o elekiromagnetskoj podnoiljivosti
(2014/30/EU)

Direktiva RoHS (direktiva o ograniéenju uporabe opasnih tvari
u elektriénoj i elektronickoj opremi)
(2011/65/EU)*

* Isklju¢ivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti snosi proizvodag.
Gore opisan predmet izjave ispunjava propise smjernice 2011/65/EU Europ-
skog parlamenta i vije¢a od 8. lipnja 2011 za ograniéenije uporabe odredenih
opasnih tvari u elektriénim i elektronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997/A2:2008
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Oznaka tipa stroja: Uredaj za graviranje PGG 15 E4
Godina proizvodnje: 01-2020
Serijski broj: IAN 339516_1910

Bochum, 21.01.2020.

. ’7/&’%@/

Semi Uguzlu

- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehniéke izmjene u svrhu dalinjeg razvoja
proizvoda.
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UREDPAJ ZA GRAVIRANIJE PGG 15 E4
Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija. Time ste se odluéili za
kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono
sadrZi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganju. Pre korid¢e-
nja proizvoda, upoznaite se sa svim napomenama vezanim za rukovanje
i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nacin i u navedene
svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda treéim

licima.

Namenska upotreba

Ovaj uredai je predviden za gravirenie ili dekorisanje materijala kao

$to su metal, plastika, staklo, keramika, drvo, koZa i kamen. Svaka
druga upotreba ili promena uredaja vazi kao nenamenska i krije znatne
opasnosti od nezgoda. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za $tete
koje su nastale nenamenskom upotrebom. Ovaij uredaj nije namenjen za
komercijalnu upotrebu.
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Oprema

@ Prekidac za ukljucivanie/iskljugivanje
@ Dugme za regulaciju broja hodova
© Usica

O Elekirieni kabl

© Vrh za graviranje

@ Blokada vrha za graviranje

@ Sabloni za graviranje

Obim isporuke

1 uredaj za graviranje PGG 15 E4
4 %ablona za graviranje

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci
Nominalni napon 230V ~, 50 Hz (naizmeniéna struja)
Rezim rada rezim sa periodiénim prestankom rada: $3 20%

Napomena: Vreme ukljuéenja (u %) podrazumeva eksplicitno
maksimalno kontinuirano korid¢enje i vreme mirovanija, koje zatim usledi.
U tom sluéaiju, alatu je nakon perioda rada od dva minuta potreban npr.
period hladenja od osam minuta.

Nominalna struja 0,15A
Broj hodova 6000 min’!
Tezina otprilike 370¢g

NAPOMENA

N Oy znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu

A A sa srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.
noos 20
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Vrednost emisije buke:
Merna vrednost za buku je izmerena u skladu sa EN 60745.
Izmereni nivo buke A elekiri¢nog alata tipiéno iznosi:

Nivo zvuénog pritiska: Ly= 74,4 dB(A)
Odstupanije: Ka= 3 dB
Nivo zvuéne snage: Lo = 85,4 dB(A)
Odstupanie: Kiva = 3 dB

Nosite stitnike za sluh!
Ukupna vrednost vibracija:
a,= 1,582 m/s?

Odstupanje K = 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren u skladu sa
normiranim postupkom merenja u skladu sa EN 60745 i moze da se
koristi za uporedivanje uredaja. Navedena vrednost emisije vibracija
moze da se koristi i za uvodnu procenu izloZzenosti.
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/\ UPOZORENJE!

> Nivo vibracija se menja u zavisnosti od upotrebe elekiriénog alata i
u nekim slu¢ajevima moze da bude iznad vrednosti navedene u ovim
uputstvima. Optereéenie vibracijama bi moglo da se potceni, ako se
elekiri¢ni alat redovno koristi na takav nagin. Poku3ajte da opterece-
nje vibracijama drzite $to manjim. Primeri mera za smanjenje opte-
reéenja vibracijama su no3enije rukavica prilikom upotrebe uredaja
i ograniéenje radnog vremena. Pritom treba uzeti u obzir sve udele
radnog ciklusa (na primer vremena u kojima je elekiriéni alat isklju-
&en, kao i vremena u kojima je ukljuéen, ali radi bez opterecenija).

A Opste bezbednosne napomene

@ za elektricne alate

/\ UPOZORENJE!

> Proéitajte sve bezbednosne napomene i uputstva. Propusti
prilikom pridrzavanja bezbednosnih napomena i uputstava mogu
da prouzrokuju elektriéni udar, pozar i/ili tedke povrede.

Cuvaite sve bezbednosne napomene i sva uputstva

za ubududée.

Pojam "elekiri¢ni alat" koriséen u bezbednosnim napomenama, se od-
nosi na elekiri¢ne alate sa mreznim napajanjem (sa elektriénim kablom/
mreznim adapterom) i na elekiriéne alate na akumulatorski pogon (bez
elekiri¢nog kabla).
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1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéje uvek &isto i dobro osvetljeno. Nered i
neosvetliena radna podru¢ja mogu da dovedu do nezgoda.

b) Ne radite elektri¢nim alatom u okruzeniju ugrozenom eksplozivnom
atmosferom, u kojem se nalaze zapaljive teénosti, gasovi ili pra-
Sina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu da zapale prasinu ili
isparenja.

c) Drzite decu i druga lica podalje tokom koridéenja elekiriénog alata.
U sluéaju odvradanja paznje, mozete da izgubite kontrolu nad ureda-
jem.

2. Elektriéna bezbednost

a) Prikljuéni utikaé elektriénog alata mora da odgovara utiénici. Utikaé
ne smete ni na koji naéin da promenite. Ne koristite adapterske
utikade zajedno sa zastitno uzemljenim elekiriénim alatima. Nepro-
menjeni utikadi i odgovarajuée utiénice smanjuju rizik od elekiri¢nog
udara.

b) Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim povrsinama, kao npr. od
cevi, radijatora, 3poreta i frizidera. Postoji povideni
rizik od elektriénog udara kada je Vase telo uzemljeno.

c) Drzite elektri¢ne alate podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elekiriéni uredaj povedéava rizik od elekiri¢nog udara.

d) Ne koristite kabl nenamenski, da biste nosili elektri¢ni alat, vesali
ga ili da biste izvukli utikaé iz utiénice. Drzite kabl podalje od viso-
kih temperatura, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova uredaja. Oste-
éeni ili zapleteni kablovi poveéavaiju rizik od elektriénog udara.
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e) Ako radite elektri¢nim alatom napolju, koristite samo produzne
kablove koiji su odobreni za spoljno podruéje. Upotreba produznog
kabla, odgovarajuéeg za spolino podruéje, smanijuie rizik od elektrig-

nog udara.

f) Kada ne mozete da izbegnete rad elektriénog alata u vlaznom
okruzeniu, koristite FI zastitnu sklopku. Upotreba FI zastitne sklopke
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

3. Bezbednost lica

a) Budite uvek pazljivi, pazite $ta radite i razumno obavljajte radove
elektriénim alatom. Ne koristite elektriéni alat kada ste umorni ili
pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan trenutak nepaznije to-
kom upotrebe elekiriénog alata moze da dovede do ozbiljnih povreda.

b) Nosite li€nu zastitnu opremu i uvek nosite zastitne nao&are. Noge-
nje li¢ne zastitne opreme, kao $to su maska protiv prasine, protivklizne
zadtitne cipele, zadtitni Slem ili Stitnici za sluh, zavisno od vrste i prime-
ne elektriénog alata, smanjuje rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je elektricni
alat iskljuéen, pre nego $to ga prikljuéite na napajanie strujom i/ili
na akumulator, podignete ili nosite. Drzanje prsta na prekidacu prili-
kom noSenja elekiri¢nog alata ili priklju€ivanje ve¢ uklju¢enog uredaja
na strujno napajanje moze da dovede do nezgoda.

d) Uklonite alate za pode3avanie ili kljuéeve za vijke, pre nego $to
ukljuéite elektriéni alat. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotirajuéem delu
uredaja, moze da dovede do povreda.

e) Izbegavaite drzanje tela u neprirodnom polozaju. Pobrinite se za
stabilan polozaj i u svakom trenutku drzite ravnotezu. Na taj nacin
mozete bolje da kontroli3ete elektri¢ni alat u neo&ekivanim situacijama.
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f) Nosite prikladnu odeéu. Ne nosite Siroku odeéu ili nakit. Drzite kosu,
odedu i rukavice podalje od pokretnih delova. Opustena odeéa,
nakit ili duga kosa mogu da budu zahvaéeni pokretnim delovima.

g) Ako mogu da se montiraju uredaii za usisavanije ili sakupljanije pra-
Sine, uverite se da su prikljuéeni i da se pravilno koriste. Usisavanje
prasine moze da smaniji opasnosti od prasine.

4. Upotreba i rukovanije elektriénim alatom

a) Ne preopteredujte uredaj. Koristite odgovarajuéi elektriéni alat za
posao koji obavljate. Sa odgovarajucim elekiriénim alatom éete bolje
i bezbednije raditi u navedenom podruéju snage.

b) Ne koristite elektri¢ni alat &iji je prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat
koiji vide ne moze da se ukljuéi ili iskljui je opasan i morate da ga
popravite.

c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite akumulator pre podesavanja
uredaja, zamene delova pribora ili odlaganja uredaja. Ova mera
predostroznosti spreGava nenamerno pokretanje elektriénog alata.

d) Elekiriéne alate koje ne koristite, Euvaite izvan domaiaja dece.
Nemoijte dozvoliti da uredaij koriste druga lica koja nisu upoznata s
njim i koja nisu proéitala ova uputstva. Elekiri¢ni alati su opasni kada
ih koriste neiskusna lica.

e) Pazljivo odrzavaite elekiriéne alate. Prekontrolisite da li pokretni
delovi besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni, da li su delovi
slomljeni ili oteéeni tako da ometaju funkciju elekirié¢nog alata.
Daijte osteéene delove na popravku, pre kori$éenja uredaja. Mnoge
nezgode su prouzrokovane lose odrzavanim elekiriénim alatima.
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f) Drzite alate za rezanje ostre i ¢iste. PaZljivo odrzavani alati za reza-
nje sa ostrim sedivima se rede zaglavljuju i lak3e se vode.

g) Koristite elektriéni alat, pribor, alate za umetanije itd. prema ovim
uputstvima. Pritom uzmite u obzir radne uslove i delatnost koja se
obavlja. Upotreba elekiri¢nih alata za druge primene, osim navede-
nih, moze da dovede do opasnih situacija.

5. Servis

a) Popravku Vaseg elektri¢nog alata treba da obavlja iskljuéivo kvali-
fikovano struéno osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima.
Na taj nacin bezbednost elektri¢nog alata ostaje
nepromenjena.

Rukovanije

Nikada ne koristite uredaj nenamenski i koristite ga samo sa originalnim
delovima/priborom. Upotreba drugih delova ili drugog pribora od onog
preporuéenog u uputstvu za upotrebu moze da znadi za Vas opasnost od
povreda.

Ukljucivanije i iskljuéivanije

4 Ukljucite mrezni utika¢ u utiénicu.

Ukljuivanje

¢ Pritisnite prekida za uklju&ivanje/iskljucivanje @.

Iskljuéivanje

¢ Ponovo pustite prekidag za ukljucivanje/iskljuéivanje @.
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Podesavanje dubine hoda

Preko dugmeta za regulaciju broja hodova @ se podeiava dubina pro-
diranja gravure. Najéesce, veé je i mala dubina dovolina za vobigajenu
primenu.

4 Okrenite dugme za regulaciju broja hodova @ u smeru +,
da biste poveéali dubinu prodirania.

4 Okrenite dugme za regulaciju broja hodova @ u smeru =, da biste
smaniili dubinu prodiranja.
Zamena vrha za graviranje

/\ OPREZ! OPASNOST OD POVREDA!
> Pre svih radova na uredaiju, iskljucite uredaj i izvucite utikag iz
uticnice.
¢ Zamenite vrh za graviranje @ &m je vrh istroen i kada njim vide
ne postizete Zeliene rezultate graviranja. Okredite blokadu vrha za

graviranje @ u suprotnom smeru od kretanja kazaljki na satu, dok ne
budete mogli da uklonite vrh za graviranje @.

4 Uklonite oprugu i podloznu plogicu.

Gurnite podloznu plogicu i oprugu na novi vrh za graviranje @. Vrh
stavite u uredaj i okrenite blokadu vrha za graviranje @
u smeru kretanja kazaljki na satu, da biste ga blokirali.

¢ Uverite se da je vrh za graviranje @ ispravno fiksiran.
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Napomene za rad

Sa mini-uredajem za graviranje mozete da izvedete kreativne, individu-
alne gravure. Tako mozZete npr. da identifikujete vase vredne predmete.
Brojeve i slova mozete da nanesete na metal, staklo, drvo, plastiku, kera-
miku, kamen i kozu. U tu svrhu, koristite Sablone za graviranje (7} koiji se
nalaze u obimu isporuke.

4 Drzite uredaj pod uglom, kao kada drzite olovku.
4 Pritom, ruka treba da bude oslonjena na sto.

¢ Vrh za graviranje @ vodite, uz blago pritiskanje, preko radnog pred-
meta. Brzinu pomaka veZbaite najbolie na materijalu koji Vam nije
potreban.

NAPOMENA

> Vrh za graviranje @), koji se nalazi u obimu isporuke, je izraden od
volframskog &elika. Zbog toga, ovaj vrh nije pogodan da bi njim
gravirali u elektronskim medijima, kao $to su npr. CD ili DVD. Ovi
materijali bi mogli da se ostete i gravura ne bi bila ¢itka.

X

oV » .

iSéenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!
Izvucite mreZni utikaé iz utiénice pre svih radova
na ¢iséenju i odrzavaniu.

B Uklonite prljavtinu sa uredaja. U tu svrhu koristite suvu krpu.
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Odlaganje

Odlaganje uredaja

€9

30

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje moZete da
odlozite putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne bacaite elektriéne alate u kuéni otpad!
U skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU,

upotreblieni elekriéni alati moraju da se sakupljaju
odvojeno i da se recikliraju na ekoloski prihvatljiv nagin.
O moguénostima za odlaganje dotrajalog uredaija,
saznadete u Vasoj opdtinskoj ili gradskoj upravi.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin. Obratite
paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i,
ako je potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno.
Ambalazni materijali su oznageni skradenicama (a) i
ciframa (b) sa sledeéim zna&enjem: 1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijal.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda
saznadete u Vasoj opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zadfiti potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava
iz garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti iskljuéuje prava koja kupac
ima u skladu sa vaZeéim Zakonom o zatiti potroaéa po osnovu zakon-
ske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobiéajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno

od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih obje-

kata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim

putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raduna
na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda
koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupeu, a na
osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnigke kvarove bez naknade, u
zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni radun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢-
nim delovanjem spoline sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski

udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odte¢enja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska tem-
peratura (pucanje cevi usled smrzavanja, osteéenja gumenih delova,
rdanije, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa namenom.

N o o~

Ukoliko je &is¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protfivno Uputstvu
za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
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Garantni rok ne vazi kod

- normalnog tro3enja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- osteéenja ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti i odrzavanija, gredaka u
rukovaniju

- §teta usled elementarnih nepogoda

Naziv proizvoda: | Uredaj za graviranje

Model: PGG 15E4

IAN / Serijski broj: | 339516_1910

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM, NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni ICOM COMMUNICATIONS doo,

serviser: Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje
robe potroadu:

Uvozi i stavlja Lidl Srbija KD,

u promet: Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs

datum sa fiskalnog rauna
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/\ UPOZORENJE!

B Daijte Vas uredaj na popravku servisu ili kvalifikovanom elekiri-
&arvu, i to samo sa originalnim rezervnim delovima. Na taj nagin
bezbednost uredaja ostaje nepromeniena.

B Zamenu utikaéa ili prikljuénog kabla treba uvek da obavlja
proizvodaé uredaja ili njegova korisni¢ka sluzba. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenijena.

NAPOMENA

> Rezevne delove (kao npr. rezervni $abloni i vrhovi) moZete da poru-
&ite preko nase dezurne servisne sluzbe.
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Prevod originalne Izjave o usaglasenosti
Mi, preduzeée KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za
dokumentaciju: g. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOHUM,
NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim
standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine
(2006,/42/EC)

Elektromagnetna kompatibilnost
(2014/30/EV)

RoHS direktiva
(2011/65/EU)*

* Isklju€ivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé.
Gore opisan predmet Izjave ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog
parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenje upotrebe odredenih opa-
snih materija u elektrignim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997/A2:2008
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Oznaka tipa masine: Uredaj za graviranje PGG 15 E4
Godina proizvodnje: 01-2020.
Serijski broj: IAN 339516_1910

Bohum, 21.01.2020.

. ’7/&’%@/

—~
Semi Uguzlu

- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehniéke izmene u svrhu daljeg razvoja
proizvoda.
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APARAT DE GRAVURA PGG 15 E4

Introducere

V& felicitdm pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi decis s& alegeti

un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac parte
integrantd din acest produs. Acestea cuprind informatii importante

privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de utilizarea produsului
familiarizafi-vé cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati
produsul numai in modul descris si numai in scopurile menfionate. In cazul
transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i toate documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este conceput pentru gravarea sau decorarea materialelor
precum metal, plastic, sticld, ceramicg, lemn, piele si piatrd. Orice alta
utilizare sau modificare a aparatului este consideratd a fi neconforma si
atrage pericole considerabile de accidentare. Producdtorul nu fsi asum&
r&spunderea pentru prejudiciile rezultate in urma unei utilizari care contra-
vine destinatiei. Aparatul nu este destinat utiliz&rii in scopuri comerciale.
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Dotare

@ Comutator PORNIT/OPRIT

@ Buton rotativ pentru numdrul de curse

© Ureche

O Cablu de alimentare

@ Varf de gravat

@ Dispozitiv de blocare a varfului de gravat
@ Sabloane pentru gravuri

Furnitura
1 Aparat de gravurd PGG 15 E4
4 sabloane pentru gravuri

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice
Tensiunea nominald: 230V ~, 50 Hz (curent alternativ)
Regim de funcfionare:  funcfionare intermitentd periodica: S3 20%

Indicatie: Durata de conectare (exprimatd in %) indicd in mod explicit
utilizarea continug maximé si timpul ulterior de repaus. In acest caz, scula
are nevoie, de exemplu, dup& dou& minute de functionare, de o faz& de
r&cire de opt minute.

Curent nominal: 0,15A
Numdr de curse: 6000 min’
Greutate: cca 370g
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Valoarea emisiei de zgomot:
Valoarea mdsuratd pentru zgomot determinatd conform EN 60745,
Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod tipic de:

Nivelul presiunii acustice: L= 74,4 dB (A)

Incertitudine: KpA =3dB
Nivelul puterii acustice: L, = 854 dB(A)
Incertitudine: Kys =3 dB

Purtati echipament de protectie a auzului!
Valoarea totala a vibratiilor:

a,= 1,582 m/s?

Incertitudine K= 1,5 m/s?

> Nivelul vibratiilor indicat in aceste instrucfiuni a fost mésurat conform
unei proceduri standardizate de mésurare specificatd in EN 60745
si poate fi utilizat pentru compararea aparatelor. Valoarea indicaté a
vibratiilor emise poate fi utilizatd si pentru o evaluare introductivé a
expunerii.
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/\ AVERTIZARE!

> Nivelul vibrafiilor se va modifica in funcfie de utilizarea sculei elec-
trice, iar in anumite cazuri se poate afla peste valoarea indicatd
in aceste instrucfiuni. Expunerea la vibratfii ar putea fi subapreci-
atd dacd scula electricd este utilizatd regulat intr-un asemenea
mod. incercati s& mentineti sarcina prin vibratii la un nivel cat mai
redus. Masuri ilustrative pentru reducerea expunerii la vibratii sunt
purtarea ménusilor in timpul utiliz&rii sculei si limitarea timpului de
lucru. Tn acest scop, trebuie luate in considerare toate componen-
tele ciclului de functionare (de exemplu perioadele in care scula
electrica a fost opritd si perioadele in care, desi a fost pornitd, a
functionat fard sarcing).

A Indicatii generale de siguranta
@ pentru sculele electrice

/\ AVERTIZARE!

> Citifi toate indicatiile de sigurantd si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de sigurantd si a instrucfiunilor poate cauza electrocutare,
incendiu si/sau raniri grave.

Péstrati toate indicatiile de siguranté si instructiunile pentru
consultarea ulterioara.

Nofiunea de ,sculd electricd” utilizatd in indicatiile de sigurant& se re-
ferd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimentare/
adaptor de refea) si la sculele electrice cu acumulatori (fard cablu de
alimentare).
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1. Siguranta zonei de lucru
a) Pastrati zona de lucru curatd si bine iluminatd. Dezordinea si zonele
de lucru iluminate necorespunzétor pot conduce la accidentdri.

b) Nu lucrati cu scula electricd in zone cu potential explozibil in care
se gasesc lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice
produc scéntei care pot aprinde pulberea sau vaporii.

c) Tineti copiii si alte persoane la distanté in timpul utilizérii sculei elec-
trice. Dacd suntefi distras, putefi pierde controlul asupra aparatului.

2. Siguranta electrica

a) Fisa de racord a sculei electrice trebuie s& se potriveascd in prizd.
Stecdrul nu trebuie modificat in niciun fel. Nu folositi niciun fel de
fise de adaptare impreund cu sculele electrice legate la pamant.
Stecdrele nemodificate si prizele adecvate reduc riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele imp&maéntate cum sunt cele
ale conductelor, caloriferelor, aragazelor si frigiderelor. In cazul in
care contfactul existd, riscul de electrocutare este crescut.

c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau umezeald. Patrunderea
apei intr-un aparat electric creste riscul de electrocutare.

d) Nu utilizati cablul intr-un scop pentru care nu a fost destinat, de
exemplu pentru a transporta sau pentru a agdta scula electrica sau
pentru a scoate stecdrul din prizd. Feriti cablul de temperaturi ridi-
cate, ulei, muchii ascutite sau de piese ale aparatului aflate in mis-
care. Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul de electrocutare.
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e) Atunci cand lucrati cu o sculd electricd in aer liber, utilizati numai
cabluri prelungitoare care sunt admise pentru uzul in exterior. Utili-
zarea unui prelungitor adecvat pentru uzul in exterior reduce riscul de

electrocutare.

f) Daca utilizarea sculei electrice intr-un mediu umed este inevitabild,
utilizati un intrerup&tor de protectie contra curentilor vagabonzi.
Utilizarea unui infrerup&tor de protectie contra curentilor vagabonzi
reduce riscul de electrocutare.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti mereu precaut, fiti atent la ceea ce faceti si actionati in mod
rational atunci cénd lucrati cu o sculd electricd. Nu utilizati sculele
electrice dacd sunteti obosit sau dacd vé aflati sub influenta droguri-
lor, alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utiliz&rii sculei electrice poate duce la réniri grave.

b) Purtati echipament individual de protectie si intotdeauna ochelari
de protectie. Purtarea de echipament individual de protectie precum
mascd antipraf, inc&ltdminte de protectie antiderapantd, cascd de
protectie sau echipament de protectie a auzului, in funcfie de fipul si
utilizarea sculei electrice, reduce riscul de rdnire.

c) Evitati punerea in functiune neintenfionatd. Asigurati-va cé scula
electricd este opritd inainte de a o conecta la alimentarea cu curent
si/sau la acumulator, inainte de a o lua in ménd sau de a o trans-
porta. Transportul sculei electrice cu degetul pe comutator sau conec-
tarea aparatului deja pornit la alimentarea cu curent poate provoca
accidentdri.

d) indepértati sculele de reglare sau surubelnitele inainte de a porni
scula electricd. O scul& sau o cheie care se afld intr-o piesd rotativé a
aparatului poate provoca r&niri.

e) Evitati pozitille anormale ale corpului. Asigurati o pozitie fixd si
pastrati-va echilibrul in orice moment. Astfel putefi controla mai bine
scula electricd in situafii neasteptate.
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f) Purtati imbréc&minte adecvatd. Nu purtati imbrécdminte larga sau
bijuterii. Tineti parul, imbr&camintea si ménusile departe de compo-
nentele mobile. imbrécamintea largd, bijuteriile sau parul lung pot fi
agdtate de componentele mobile.

g) Dacé pot fi montate dispozitive de aspirare si de captare a prafului,
asigurati-vé cd acestea sunt conectate si c& sunt utilizate corect. Uti-
lizarea unui dispozitiv de aspirare a prafului poate reduce expunerea
la pericole provocate de praf.

4. Utilizarea si manevrarea sculei electrice

a) Nu suprasolicitati aparatul. Utilizati pentru lucrarea dvs. scula elec-
tricd destinatd respectivei lucrari. Cu scula electricd adecvatd lucrati
mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

b) Nu utilizati scule electrice al c&ror comutator este defect.
O sculd electricd a cdrei pornire sau oprire nu mai este posibild, este
periculoasd si trebuie reparatd.

c) Scoateti stecarul din prizé si/sau indepéartati acumulatorul inainte
de a efectua reglaje la aparat, de a schimba accesoriile sau de
a pune aparatul deoparte. Aceastd masurd de precautie impiedicd
pornirea neintenfionatd a sculei electrice.

d) P&strati sculele electrice neutilizate in locuri inaccesibile copiilor. Nu
permiteti ca aparatul sé fie utilizat de persoane care nu sunt familiari-
zate cu aparatul sau care nu au citit aceste instructiuni. Sculele elec-
trice sunt periculoase dacd sunt utilizate de persoane fard experientd.

e) Ingrijiti cu atentie sculele elecirice. Verificati dacé componentele
mobile functioneazd ireprosabil si dacd nu se blocheazd, dacd exis-
t& componente rupte sau deteriorate in asa fel incét sd fie afectatd
functionarea sculei electrice. inainte de utilizarea aparatului soli-
citati repararea componentelor deteriorate. Multe dintre accidente
sunt provocate de intrefinerea necorespunzé&toare a sculelor electrice.
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f) Mentineti sculele de taiere ascutite si curate. Sculele de t&iere ingrijite
cu atentie, cu muchii de tdiere ascutite, se blocheazd mai rar si sunt mai
usor de controlat.

g) Utilizati sculele electrice, accesoriile, capetele atasabile etc. con-
form acestor instructiuni. In acelasi timp avefi in vedere conditiile
de munca si activitatea pe care trebuie sa o executati. Utilizarea
sculelor electrice pentru alte aplicatii decét cele prevazute poate duce
la situatii periculoase.

5. Service

a) Solicitati repararea sculei dvs. electrice numai de cétre personal cali-
ficat si numai cu piese de schimb originale. Astfel se asiguré menfine-
rea sigurantei sculei electrice.

Deservirea

Nu folositi niciodatd aparatul in alt scop si utilizati-l numai cu piese/acce-
sorii originale. Utilizarea altor piese sau accesorii decét cele recomanda-
te in instructiunile de utilizare poate constitui pericol de ranire.

Pornirea/oprirea
4 Introducefi stecdrul in priza&.

Pornirea
¢ Apésati comutatorul PORNIT/OPRIT @.

Oprirea
4 Eliberati din nou comutatorul PORNIT/OPRIT (1)
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Reglarea adancimii cursei

Cu ajutorul butonului rotativ pentru numérul de curse O se seteazd
adéncimea de pdtrundere a gravurii. O reglare redusd este suficientd
pentru cele mai uzuale aplicatii.

¢ Rotifi butonul rotativ pentru numarul de curse @ in directia *
pentru a creste addncimea de p&trundere.

¢ Rotiti butonul rotativ pentru numérul de curse @ in direcfia =

pentru a reduce adéncimea de patrundere.

Inlocuirea varfului de gravat

/\ PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE!
> Tnaintea tuturor lucrdrilor la aparat opriti aparatul si scoatefi stecérul
din priza.
¢ TInlocuifi varful de gravat @ de indatd ce s-a uzat si nu mai furnizeaza
rezultatele de gravare dorite. Rotifi in sens antiorar dispozitivul de

blocare a varfului de gravat @ pana cénd se poate scoate varful de
gravat e

¢ Indepértati arcul si saiba suport.

impingefi saiba suport si arcul pe un nou vérf de gravat @.
Apoi introduceti si rotiti in sens orar dispozitivul de blocare
a varfului de gravat @ in vederea blocarii.

¢ Asigurafivé ca varful de gravat @ este fixat in mod corect.
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Instructiuni de lucru

Cu ajutorul miniaparatului de gravat puteti realiza gravuri creative, unice.

Astfel pot fi individualizate obiectele dvs. de valoare. Puteti aplica cifre si

litere pe metal, sticlg, lemn, plastic, ceramicd, piatrd si piele. Pentru aceas-
ta utilizati sabloanele pentru gravuri @ incluse in furniturd.

¢ Tineti aparatul inclinat, asa cum finefi un creion.
4 Bratul trebuie s& se afle pe masa.

¢ Ghidati varful de gravat @ cu presiune de contact redusd deasupra
piesei de prelucrat. Viteza de avans poate fi exersatd cel mai bine pe
materiale excedentare.

> Varful de gravat © inclus in furniturd este fabricat din otel wolfram.
De aceea nu este adecvat pentru gravarea mijloacelor electronice,
precum CD-uri, DVD-uri efc. Aceste materiale si lizibilitatea acestora
pot fi deteriorate.

Curatarea

Scoateti stecarul din prizé inaintea tuturor lucrérilor

2 AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!
de curétare si de intretinere.

B indepartati impuritdtile de pe aparat. Pentru aceasta utilizati
o lavetd uscatd.
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Eliminarea

Eliminarea aparatului

&
hat
£

A

Ambalaijul este format din materiale ecologice pe care le
puteti elimina prin intermediul centrelor locale de reciclare.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei europene 2012/19/EU, sculele electrice
uzate trebuie colectate separat si eliminate la un punct de
reciclare ecologic.

Informatii despre posibilitdfile de eliminare a aparatului uzat
pot fi obfinute de la administrafia locald.

Eliminati ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul de
pe diferitele materiale de ambalare si separafile dacd este
cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a)
si cifre (b) cu urmdtoarea semnificafie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton, 80-98: materiale compozite.

Informatii despre posibilitdtile de eliminare a produsului scos
din uz pot fi obtinute de la administrafia locald.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. Tn
cazul in care produsul prezint& defecte, beneficiati de drepturi legale faf&
de vénzatorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garan-
fia noastrd prezentatd in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grij& bonul
fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare

un defect de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alege-
rea noastrd. Garanfia presupune ca in timpul perioadei de trei ani sd se
prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o
scurtd descriere in scris, in care s& se specifice in ce constd defectiunea si
cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul
reparat sau unul nou. Odat& cu reparatia sau inlocuirea produsului nu
incepe o noud perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele
Perioada de garantie nu este prelungitd dupé efectuarea reparatiilor
realizate in perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si deficienfe prezente deja la
cumpdrare trebuie semnalate imediat dup& dezambalarea produsului.
Reparatiile necesare dup& expirarea perioadei de garantie se efectueazd
contra cost.

RO 49



///|PARKSIDE’

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grij&, in conformitate cu orientdrile stricte privind
calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie.
Aceastd garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care
sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese
de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute la componentele fragile, de
exemplu comutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a
fost utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea cores-
punz&toare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile
prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu
utilizérile si acfiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor avertiz&ri
in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. Tn
cazul manevrérii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al
interventiilor care nu au fost realizate de cdtre filiala noastrd autorizatd
de service, garanfia isi pierde valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabilé pentru
B uzura normal& a capacitdtii acumulatorului

B utilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de cétre client

B nerespectarea instructiunilor de sigurantd si de intrefinere,
erori de utilizare

daune cauzate de dezastre naturale
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Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati
instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrati la indemand bonul fiscal si numdrul
articolului (de exemplu IAN 12345) ca dovad& a cumpdrdrii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe placuta cu date tehnice de
pe produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de
utilizare (in partea sténgd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din
spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati
mai intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service menti-
onat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de
service care v-a fost comunicatd, férd a plati taxe postale, anexénd
dovada cumpérérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd defectul si
cénd a apdrut acesta.

A Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri
= | cu produsele si software-uri de instalare pot fi descarcate
! . .

de pe www.lidl-service.com.

[=] Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina
e | Lidl de service (www.lidl-service.com) si puteti deschide
instructiunile de utilizare prin introducerea numdrului de

articol (IAN) 123456.
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Service-ul

/\ AVERTIZARE!

B Lucrérile de reparatie ale aparatelor se vor realiza numai la
centrele de service sau de cdtre electricieni si numai cu piese de
schimb originale. Astfel se asigurd menfinerea sigurantei aparatului.

B Solicitati intotdeauna producétorului aparatului sau serviciului
clienti al acestuia inlocuirea stecarului sau a cablului de alimentare.
Astfel se asigurd menfinerea sigurantei aparatului.

> Piesele de schimb (ca, de exemplu, sabloanele de schimb si varfuri-
le) pot fi comandate prin intermediul liniei noastre telefonice directe
de service.

Service Roméania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 339516_1910]

Importator

V& rugd&m s& aveti in vedere faptul cd urm&toarea adresd nu reprezintd o
adres& pentru service. Contactati mai intdi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernoss.com
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Traducerea declaratiei de conformitate
originale

KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia:

dl Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA, declard

prin prezenta c& acest produs corespunde urmdtoarelor norme, documen-
te normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice
(2006/42/EC)

Directiva privind compatibilitatea electromagnetica
(2014/30/EV)

Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante peri-
culoase in echipamentele electrice si electronice
(2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine
exclusiv producgtorului. Obiectul declaratiei descris anterior corespunde pre-
vederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului din
8 iunie 2011 privind restrictile de utilizare a anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice.
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Norme armonizate aplicate:
EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008

Denumirea tipului masinii: Aparat de gravurg PGG 15 E4
Anul de fabricatie: 01-2020
Numar de serie: IAN 339516_1910

Bochum, 21.01.2020

A Logid c €

-

Semi Uguzlu
- Manager calitate -

Ne rezervadm dreptul asupra modificarilor tehnice in scopul dezvoltarii
ulterioare.

54 RO



///{PARKSIDE’
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YPEQ 3A TPABUPAHE PGG 15 E4

BbBepgeHue

Mosnpasssame BM 30 NOKYMKATA HA BAWKS HOB yped. M3bpanu cte
BMCOKOKAYeCTBeH NpomykTt. Prkooncteoto 3a notpebutens e yact ot
TO31 NpOoayKT. To ChABPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO 6e30MacHOCTTa,
ynotpebara 1 npenasaxeTo 3a otnamsuym. [pean aa usnonssare npony-
KTQ, Ce 3aMo3HAMTe C BCMYKM YKA3aHMS 30 obcnyxBsaHe 1 6e30nacHocT.
M3nonseaiite npoaykTa eAMHCTBEHO CNOPen OMMCAHMETO M 3d YKO3a-
HuTe obnactn Ha npunoxenue. MNpenasaiite npoaykta Ha TpeTM nMua
30€AHO C UANaTa AOKYyMeHTauMs.

Yno‘rpe6c| no npepHasHavyeHue

To3u ypen e npenHA3HAYEH 3a IPABUPAHE MK IEKOPUPAHE HO MATEpU-
anu KaTo MeTan, MNAcTMacd, CTbKNo, KEPAMMKQA, AbPBO, KOXA U KAMDBK.
Beska npyra ynotpeba mnm npomsHa HA ypeaa ce cumta 3a Hewene-
CbOBPA3HA M KPME 3HAUMUTENHM OMACHOCTM OT 3NOMONYKA. 30 NOBpeam
BCMEOCTBME HA YNOTPebad, KOSTO HE OTTOBAPS HA MPEAHA3HAYEHHMETO,
NPOW3BOAMTENST HE MOEMA OTTOBOPHOCT. YpeasT He e NpeHA3HAYEH 3
npogecronanta ynorpeba.
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O6opynsane

@ Mpesknrousaten 3a skniousaHe/M3kntouBaHe
@ Brpraw ce perynarop 3a 6pos yaapu

© Xanka

O Kaben 3a cebp3saHe KbM Mpexara

@ Tpasvpay Bpux

O Dukcarop 3a rpasmpawms Bpbx

@ Wabnonu 3a rpasmpate

OKOMNNEKTOBKA HA AOCTABKATA

1 ypean 3a rpasupane PGG 15 E4
4 wabnoHa 3a rpasmpate

1 pvkoBoncTso 30 notpeburens

TexHUueckm XAPAKTepUucTuKm

HomuHanHo HanpexeHne 230V ~, 50 Hz (npomeHnus Tok)
Pexxum Ha pabora paboTa ¢ NepronnMIHO NPeKbCBAHe:
$320%

Ykasanue: MpoasnxutenHoctta Ha skntousaHe (B %) onpenens TouHo
MOKCUMMANHATA NPOMBIKMTENHOCT HO HEMPEKBCHATO M3MOM3BAHE M Cref-
BalWata naysa. B To3n cnyyait cnen neBe M1HYTM NPOOBRXMUTENHOCT HA
paboTa MHCTPYMEHTBT Ce HYXXOAEe HANPUMEpP OT OCEM MMHYTM $a3a Ha
oXnaxpaHe.

HomumHanen tok 0,15A
Bpo#t ynapu 6000 min’
Terno okono 370g
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CroMHOCT HA WYMOBKUTE EMUCHM:

MamepeHa croitHoct 3a wym cermacHo EN 60745, Msmepetoto no
ckana ,A” HMBO HO WYMA HO €NEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT OBUKHOBEHO
Bb3MM30 HA:

Hueo Ha 3BykoBoTO Hansrawe: L= 74,4 dB (A)
Bb3MOXKHO HETOYHOCT HO U3MEPBAHETO: KPA =3dB
Huso Ha 38ykoBa MowHocT: L, =854dB(A)
Bb3MOXKHA HETOUHOCT HO U3MEPBAHETO: Ky, =3dB

Hocerte antndonu!

CyMapHa cToMHOCT Ha BUBpaummTe:
a, = 1,582 m/s?

Bv3moxHa HeTouHocT Ha usmepsareto K = 1,5 m/s?

YKA3AHUE

> [loCcoYEHOTO B TE3M YKA3AHMS HMBO HA BUOPALIMMTE € UIMEPEHO
cbrnacto Hopmupat B EN 60745 meton Ha MsmepsaHe 1 moxe
[Q Ce M3MOM3BA 30 CPABHSBAHE HA ypenu. [locoyeHara croiHocT
HO BUOPALIMOHHIUTE EMMCHM MOXE A CE M3MOM3BA M 30 HAYATHA
OLEHKA HA EKCMO3MLIMATA.
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A\ NPEAYNPEXXAEHME!

> Husoto Ha BMbpaummTe ce npomeHs cnopen ynotpebara Ha

€NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT U B HIKOM CllyYaMn MoxXe Ad € Han
NOCOYEHATA B TE3M YKA3AHMS CTOMHOCT. BUBpauroHHoTo Ha-
TOBAPBAHE MOXeE [ 6 NOALEHEHO, OKO ENEKTPUYECKMST
MHCTPYMEHT Ce M3MOM3Ba PENOBHO MO TO3M HaumH. [loctapaiite ce
AQ NOAABPKATE BUOPALMOHHOTO HATOBAPBAHE MAKCMMAIHO HUCKO.
MprUMeEpPHM MEpPKHM 30 HOMANSBAHE HA BUBPALMOHHOTO HATOBAP-
BAHE CA HOCEHE HA PBLKABMLM NPKM YnoTpeba Ha MHCTPYMEHTa
 orpaHnuasare Ha pabotHoto speme. MNpu Tosa Tpsbea na ce
B3E€MOT NPEABMA BCMYKM YOCTM HA paboTHMs umkbn (Hanp. nepyoaw-
Te, NPe3 KOMTO eNeKTPUUYECKMAT MHCTPYMEHT € U3KMIOUYEH, KAKTO M
NepUoamTe, NPe3 KOMTO MHCTPYMEHTBT € BKIOYEH, HO paboTti Ges

HATOBAPBAHE).

A O6wun ykasaHus 3a 6esonacHocr
30 eNIeKTPUYECKU UHCTPYMEHTHN

A\ NPEAYNPEXXAEHME!

> [lpouyeteTe BCUUKM yKA3AHMS 30 GE30NACHOCT U UHCTPYKLIMMU.
Mponyckum Npu CNA3sBAHETO HA YKA3AHWSTA 30 E30NACHOCT U MH-
CTPYKLMMTE MOFQT AQ MPMYMHST TOKOB YAAP, MOXAP M/Mnk TEXKM
HOPQHSBAHMS.

3anasere BCMUKM yKasaHus 3a 6e30MACHOCT M MHCTPYKUMM 3d 6baewum

CRpaBKM.

M3non3BaHmMaT B yKO3GHMATA 30 6€30MACHOCT TEPMUH , €NeKTPUIecKM
MHCTPYMeHT” ce OTHacCH 30 paboTeLm CbC 30XPAHBAHE OT MPeXata
eneKkTpUYEcKM MHCTPyMeHTH (cbe 3axpaHeay kaben/Mpexos agantep)
¥ 30 paboTelm ¢ akyMynatopHu 6aTepmm enekTpUYeckm MHCTPYMEHTH
(6e3 saxpanBaw kaben).
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1. BesonacHOCT Ha paboOTHOTO MACTO
a) Monabpxaite paboTHOTO c1 MACTO umncTo M Aobpe ocseTeHo.

Besnopsabk 1 HeocseTeHW pabOTHM MECTA MOTAT AA NPUUMHST 310MO-
nyKu.

6) He pabortete c enektpuyeckms MHCTPYMEHT B MOTEHLIMAITHO EKCRo-
3MBHO CPEAd C HanWuKue HA 3ananMMKU TEYHOCTH, Fa30BE MNM Npa-
xoge. Enektpuueckure MHCTPYMeHTH 06pasyBaT MCKPH, KOMTO MoraT
Aa 3ananaT NPaxa UM napumre.

8) Mo BpeMe Ha ynoTpe6a Ha enekTPUUECKMS MHCTPYMEHT APBXTE HA
pascrosHue aeua M Apyrm nuud. [pu otBNMUYaHE HO BHUMAHMETO €
Bb3MOXHO AQ 3ary6uTe KOHTPON HaL ypead.

2. EnexTpuuecka 6e3onacHocT

a) Cebp3BaLLMST WENCeN HO eNneKTPUUECKMS MHCTPYMeHT TpabBea aa
€ noaxopasiy 3a KOHTAKkTa. LLI.encem:T He TpSI6B0 Ad ce NpOMeHq no
HUKaKBB HauMH. He nsnonssamre npexoaHu Lwencenu saeaHo CbC
3AWMTHO 3a3eMeHUTe eNneKTpHUIYeCcKM UHCTPYMEHTHU.

LU.eI'ICeJ'IM, MO KOMUTO HEe Ca NPABEHM MPOMEHM, N NOAXOAILMN eNneKTpH-
YECKM KOHTOKTM HOMAMSBAT PUCKA OT TOKOB yOap.

6) M36sreaiTe KOHTOKT HQ TANOTO CbC 3a3€MEHM NMOBBPXHOCTH, KATO
HanpuMep TpbbM, paauaropm, neukn u xnaamnumum. Coluectsysa
MOBULLEH PMUCK OT TOKOB YAAP, KOFATO TANOTO BM € 303EMEHO.

8) MNasete enekTpuyecKMUTE MHCTPYMEHTH OT ABXA M Brara. [poHuksaHe-
TO HO BOAA B €NEKTPMYECKM Yped NOBMLLABA PUCKA OT TOKOB yaap.

r) He usnonssaire kabena He no npenHasHayeHWe, HANPUMep 3d Ho-
CeéHe MU OKAYBAHE HA eneKkTpHUYeCKUI MHCTPYMEHT C Hero unu 3a
AObpnaHe Ha wencena or KOHTAKTa. Masere Kq6ena OT HArpseaHe,
macno, octpu pbboBe MK ABMXKELLM ce YacTH Ha ypena. Mospene-
HM MK onneTeHm kabenu YBENMYABAT PUCKA OT TOKOB ynap.

a) Korato paboture Ha OTKPUTO € eNEKTPUUECKM MHCTPYMEHT, U3Mon3-
BAMTE CAMO YABKNTENU, KOUTO Ca paspeLleHM 3d NonseaHe Ha
OTKPMTO. YI'IOTpeé(]TCI HQ rogHu 3a pO6OTO HA OTKPMUTO YABIXKUTENU
HaMansgesa pMUCKA OT TOKOB ynap.
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e)

Korato paborara c enekTpuueckms MHCTPYMEHT BbB BAAXKHA obcTa-
HOBKQ € Hen36eXXHa, M3MON3BaiTe NPEKbLCBAY € AePEKTHOTOKOBA
3awmra. M3non3saHeTo Ha NPekbCBAY ¢ eeKTHOTOKOBA 3ALMTA
HOMQNSBA PUCKA OT TOKOB YAAp.

3. besonacHocr Ha xopara

a)

BuHaru 6baeTte BHUMATENHM, CbCPEAOTOYETE CE BbPXY TOBA, KOETO
M3BBPLLBATE, M MOAXOXAAMTE PA3YMHO KbM paboTtara ¢ enekTpu-
4eckM MHCTpyMeHTH. He M3non3saiite enekTpUYECKM MHCTPYMEHT,
KOFaTO CT€ YMOPEHM MMM CTe NoA Bb3AEMCTBUETO HA HAPKOTMUM,
ankoxon unu MeaukameHTtu. Enmn MomeHT HeBHIMaHMe npu pabora
C enekTpUUYECcKMs MHCTPYMEHT MOXe a AoBefe [0 CEePMO3HKU Hapa-
HABAHMS.

6) Msnonssamte nmMuHm npeanasHKY cpencrTsa M BUHArKM HoceTe 3aLmT-

HM oumnad. /13non3saHETo HA NUMYHKM NPEANA3HM CPEACTBA KATO Npa-
XO3aWUTHA MAacCKaQ, yCTOl;li‘-IMBM HQ NABb3raHe 3aWmTHU O6yBKM, Kacka
mnnu OHTMqJOHM - B 30BUCHMMOCT OT BMAA U MPUNOXKEHHNETO HA enek-
TPUYECKMNI MHCTPYMEHT — HOMANIBA PMCKA OT HOPAHSABAHMA.
M3bareaiiTe HeBONHO NyckaHe. YBepeTe ce, Ye eneKTpUIecKMsT
MHCTPYMEHT € M3KIIOUYeH, MPeaM Aa o CBbPXKETe KbM eNnekTpo3ax-
paHBaHeTo M/unu akyMynaropHara 6arepus, nd ro B3eMerte Mnm
Hocure. Korato npu HoceHe Ha eNeKkTPUYECKMs MHCTPYMEHT IibpXKMUTe
NPBCTA CM HA NPEBKMIOYBATENS MMM CBBPIKETE BEUE BKMIOYEH ypen KbM
€NeKTPO3AXPAHBAHETO, CA Bb3MOXHM 3MONOMYKM.

OTcTpaHABaAMTE MHCTPYMEHTMTE 30 HACTPOMKA MM FAEUHMTE KAtO-
4oBe, MPEAM Ad BKIIOUMTE eNeKTPUIECKMS MHCTPYMeHT. Hammpauy
Ce BbB BBPTALLA CE YACT HA YPEAd MHCTPYMEHT UMK KIOY MOXeE Ad
MPUYMHM HAPAHSBAHMS.

n) U3barsarite HeecTecTBEHO NONOXKEHME HA TANOTO. 3aeMerTe cTa-

6I4]'IHO no3nuums 1 BUHAr1 nasete pasHoBecuHe. Taka e Moxete oa
KOHTpOonupare no—no6pe €nekTprn4eckmsa MHCTPYMEHT B HEOHAKBAHM
CcUTyaumu.
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e) Hocere noaxonswo pabotHo obnekno. He Hocete wmpoku apexm
mnu 6uxyra. [pwbxre kocute, 06NeKnoTo M pbKABULMTE CU paneye
ot aemxewm ce yactn. Ceoboanute apexw, BUxyTata u oparmre
KOCK MOraT a 6BAAT 30XBAHATH OT ABMXKELUM CE YACTM.

)K) AKO € Bb3MOXHO MOHTHUPAHE Ha NPAxXOCMYKAYKU U NpaxoynosBuTe-
nn, ce ysepere, 4e ca CBbP3aHU MU Ce M3NON3BAT NPABUIMHO. M3nons-
BAHETO HA yCTpOlZCTBO 30 M3CMYKBAHE HO NpAxX MOXe Aa HaManu
ONaAcHOCTUTE NOPAOM HANMYME HA NPAX.

4. Ynotpeba n o6cny>XBaHe HA eNEKTPUUYECKUS
UHCTPYMEHT

a) He nperosapsaiire ypena. 3a paborara cu usnonssaitte npen-
HA3HAYEHMs 30 Hes enekTpuyecku MHcTpyMeHT. C noaxoasims
eneKTPUYECKM MHCTPYMEHT Le paboTtute no-nobpe 1 no-6esonacto
B MOCOYEHMS PaBoTeH OMANA30H.

6) He n3non3sasire enekTpMUeckM MHCTPYMEHT € NOBPEAEH NPEeBKto-
usaren. Enektpuuecku MHCTPYMEHT, KOMTO HE MOXE Ad CE BKIIOYBA M
M3KNIOYBA, € ONAceH M TPIOBA A Ce PEMOHTMPA.

8) Mskniouete wencena ot KOHTAKTA M/UNK OTCTPAHETE AKYMYnaTop-
Hata 6atepums, Npean Aa npeanpueMeTe HACTPOMKM HA ypend, Ad
CMeHMTE NPUHAANEXHOCTU MKW Ad OCTaBMTe ypead. Tasm npen-
NAsHa MAPKA NPEROTBPATIBA HEBOMHO MYCKAHE HA ENEKTPUYECKMs
MHCTPYMEHT.

r) Korato He M3nonssare enekrpuyeckmnte MHCTPYMEHTH, M CbXPaHs-
BaiTe M3BBLH obcera Ha peua. He nossonseaitte usnonssaxHero Ha
YPena oT nMud, KOMTO HE CA 3AMO3HATH C HEFO MNKU He CA NPOYEny
Te3M yKasaHus. Enektpuueckimte MHCTPYMeHTH ca onackHm, ako ce
M3MON3BAT OT NMUa 6e3 onur.

a) Monabp>kaiite crapatenHo enekTpuyeckute MHCTpyMeHTU. [pose-
psBaMTE AANM ABMXKELLMTE CE YACTM PYHKLUMOHMPAT MPABMUITHO M
HE Ce 3aKNMHBAT, AANU MMA CHYTEHM YACTU MMM YACTH, KOUTO ca
NoBpPEefeHN TAKa, Ye CbLIECTBYBA OMACHOCT 3a GYHKLMOHMPAHETO Ha
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enekTpuyeckms MHCTpyMeHT. MNpenm Msnonseare Ha ypena noepene-
HMTE YacTi TpS6Ba Aa ce peMoHTUPAT. [TpruKHA 30 MHOTO 3n10NoONYKM
€ NoLa NOAAPBXKKA HA eNEKTPUUECKMTE UHCTPYMEHTM.

e) Monabp>xanTe pexelmre MHCTPYMEHTH ocTpM 1 unctn. Craparern-
HO MOAABPXKAHUTE PEXeLLM MHCTPYMEHTU C OCTPU pexelum prbose
ce 3aKNMHBAT NO-PAAKO M CE HAMPABASBAT MO-NECHO.

x) M3nonseaitte enekTpuuecKMs MHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTUTE,
CMEHSIEMMTE MHCTPYMEHTM U T.H. B CbOTBETCTBME C T€3U YKA3AHMS.
Bsemaiite non BHUMAHUE paboTHUTE YCNOBMS M M3BBPLIBAHATA
AerHocT. Ynotpebara Ha enekTpUYecKr MHCTPYMEHTH 30 OPYTH, pas-
NIUYHK OT NMPEABUOEHUTE MPUNOXKEHUS MOXKE [A [OBEAE A0 ONACHW
cUTYaLMM.

5. CepBus

a) EnexTpuueckust MHCTpyMeHT Tpa6Ba Aa ce PEMOHTUPA CAMO OT KBa-
NUGULMPAHM CNELIMANUCTM U CAMO C OPUTMHANHU PE3EPBHM YACTH.
C ToBa Ce rapaHTMpa, Ye 6E30NACHOCTTA HA ENEKTPUUECKMS MHCTPY-
MeHT wWwe 6bae 3anaseHa.

Pa6ora c ypena

Msnonseaiite ypeaa camo no NpeaHasHauyeHMe 1 ¢ OPUIMHANHKM YacTh/
NPUHAANEXHOCTU. YNOTPebaTa HA YaCTU UK APYIM NPUHANEXHOCTH,
PO3MYHM OT NPENOPBYAHMTE B TOBA PLKOBOACTBOTO 3a NoTpeburtent,
MOXe Na NPUUYMHM ONACHOCT OT HOPAHSBAHE.

Bxniousane/UskniousarHe
¢ Bkniouerte wencena B KOHTAKT.

BkniousaHe

4 HamucHete npeskniousatens 3a BKNioUBaHe,/ M3KAIOUBAHE 0

M3kniousaHe

¢ OTI‘IyCHeTe OTHOBO NpesKntoYBaTens 3a BKJ'IK)HBOHe/MBKJ'HOHBCIHe 0
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Hacrpoika Ha abn6ounHara Ha yaapure

C spprawws ce perynarop 3a 6pos yaapu @ ce nacrporisa gun6oun-
HOTA HO NPOHMKBAHE Ha rpastopara. Hucka Hactpoiika obrKHOBEHO &
AOCTATBYHA 30 TPAAMUMOHHUTE NPUNOXKEHMS.

¢ 3avprete BhpTALMI Ce perynatop 3a 6pos ynapu @ s
nocoka *, 30 1A yBENMUMTE ABAGOUMHATA HA NMPOHMKBAHE.

¢ 3asvprete shpTALMA Ce perynatop 3a 6pos ynapu @ s
MOCOKA =, 30 10 HAMANMUTE ABNGOUYMHATA HA MPOHMKBAHE.

CmsiHa Ha rpasupawms BpbX

/\ NOBULLUEHO BHUMAHME!
OMACHOCT OT HAPAHSBAHE!

> [penu Beakakem paboTn No ypena 1skniousakTe ypeaa 1 Msmspn-
BOMTE Lencena oT KOHTaKTa.

¢ Cwmenerte rpasmpaums spux @ seanara cnen karo ce msHock u no-
BEYE He MPENOCTABS XeNaHMTE Pe3ynTaTH OT IPABMPAHETO. 3aBbpTETE
dukcaTopa 3a rpasmpawms spsx @ obpatHo Ha yacosHmkosaTa
cTpernka Taka, ve rpasmpauwmst spbx @ na Moxe na ce caanm.

OrcrpaHete npyxuHaTa 1 noanoxHata warnba.

Mocrasete NoanoXHATA WAMBA U NPY>KMHATA HA HOB FPABMPALL
spux @. Cnen Tosa m nocrasete Ha ypena v 3a 6nokupare
3aBbpreTe pukcatopa 3a rpasmpawms spsx @ no nocoka Ha
4ACOBHMKOBATA CTPENKA.

¢ Ysepere ce, ue rpasupamst spux @ e dukcupan npasmnHo.
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YkasaHus 3a pabora

C MMHM rpaBbOPA MOXKETE Aa M3paboTBATE KPEATUBHM, MHOMBMOYOHM
rpastopu. C 19X MoXeTe HaNpUMep A MAEHTUGUUMPATE BALIMTE LEHHM
npeametn. B MeTan, cTekno, ALpBO, NNACTMAca, KEPAMMKA, KAMBK M
KOXA MOXeTe [a rpasupare undpu n byksn. 3a Lenta usnonssaite
CbObPXKALLMTE CE B OKOMMIEKTOBKATA HA OOCTABKATA WABNOHM 30 rpa-
supare @.

¢ [pwxTe ypena non HAKMOH, NO HAYMHA, MO KOMTO AbPXMTE MOMMB.
4 [pwu ToBa prKaTa Tpsbea Aa ce NOANMPA HA MACATA.

¢ Mpokaparite rpasmpawms spex @ cue cnab Hatmek no wspenuero.
Mpenoptysame na ynpaxHHUTe CKOPOCTTA HA NOAGBAHE BLPXY HEMo-
TpebeH Matepuan.

YKA3AHUE

> CbOppXaLMST Ce B OKOMMNEKTOBKATA HA NOCTABKATA IPABMPALL
spx @ e m3paboren ot Bondpamosa cromaa. 3atosa He e
NOAXOASLY 30 IPABMPAHE HA enekTpoHHK Meamm kato CD-1a,
DVD-ta 1 1.H. Bp3MoxHO e Te3n Matepumanm 1 YeTNIMBOCTTA MM Ad
ce noBpensr.

MNMouucreaHe
MPEOYMPEXXOEHME! OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

I'Ipenw BCAKAKBU pO6OTM Mo NMOYUCTBAHETO M TEXHUUECKOTO
O6CHY)KBClHe M3KMIOUBAMTE LWencena ot enexkTpuyeckma
KOHTQAKT.

B Orcrpanete 3aMbpcaBaHMs OT ypead. 3a LenTa M3non3samre cyxa
KbpMa.
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NMpenasaHe 3a oTnaabum

MNpenasaHe Ha ypena 3a oTnaabumn

€9

66

OnakoBKaTA € NPOM3BEAEHA OT EKONOTMYHM MATEPMANH,
KOMTO MOraT Aa Ce NPEeNaBAT B MECTHMTE MYHKTOBE 3a
peumknupaHe.

He m3xBbpnsiTe enekTpuyeckn MHCTPYMEHTH 30€AHO
¢ 6utosumte otnaabum!

CuvrnacHo esponetickata anpektvea 2012/19/EU uznesnu-
Te ot ynotpe6a enekTpuIeckm MHCTPyMeHTH Tpsbea aa ce
cOUPAT PasnenHo M Oa ce NPenaBar 30 eKoNorockobpasHo
peumKnmMpaHe.

MHdpopMaLms OTHOCHO NPeaaBaHeTo 3a OTNARbLM HA M3-
nesnms ot ynotpeba ypen MoxeTe Aa Nony4ymTe oT BALWATA
OBLUMHCKA MK Pancka ynpasa.

lMNpenaiite onakoBkaTa 30 OTNAABLM B CbOTBETCTBME C €KO-
NOTMYHMTE M3MCKBAHMA. Biemere non BHMMaHKe obosHave-
HUETO BbPXY PA3NMYHMTE ONAKOBBYHM MATEPUANHM M MPK
HeobxoaMMocT 1 cvbupaiite pasnento. OnakoebuHKTE MO-
Tepuanu ca obosHaueHu cve cekpawenus (a) u umdpu (b)
cbc cnefHoTo 3Havewume: 1 - 7: nnactmack, 20 - 22: xapts
u kaptoH, 80 - 98: koMNo3UTHU MaTepuan.

MHbopMaLms OTHOCHO BBIMOXKHOCTUTE 30 NpeadBaHe 3a
OTNAmBLM HA M3Ne3nus oT ynotpeba npoaykT MoxeTe ad
NonyuyuTe OT BALATA OBLMHCKA MM TPAACKA YNpaBa.
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FapaHuuns
YBaXKaeMu KIMEHTH,

30 TO31 ypen nonyuasare 3 roaMHM FAPAHLMS OT AATATA HA nokynkara. B
CMy4al HA HECHOTBETCTBME HA NPOLOYKTA € NOrOBOPA 3a npoaaxba Bue
MMaTe 30KOHHO MPABO 04 MPENSBUTE PEKIAMALMS NPen NPOAABAYd HA
NPOAYKTa NPM yCNOBMSTA M B CpokoBeTe, onpepenetn Bun.112-115%
o1 3aKoHa 3a 3awmTa Ha notpebutenute. Bawure npasa, npoustuawm
OT NOCOYEHUTE PA3NOPEndH, He Ce OrPAHMUYABAT OT HALIATA NO-0ONY
NPENCTABEHA TbPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABMCMMO OT HEesl MPOAABAYBT HA
NPOMAYKTA OTrOBAPS 30 IMNCATA HA CbOTBETCTBME HA NOTpebuTenckara
CTOKA € AOTOBOPA 30 NPoAMK6a CINACHO 3AKOHA 3a 3ALUMTA HA NOTPe-
6utenure.

lapaHuMoHHM ycnosus

[ GPAHLMOHHMST CPOK 30MOYBA AA Teue OT AATATA HA nokynkata. [azete
nob6pe opurMHantata kacosa 6enexka. Tosm [OKyMeHT e HeobXxoamM
KQTO [OKQ3ATENCTBO 30 NOKYNKaTa. AKO B PAMKMTE HQ TPU FOAMHM OT
[ATATA HA 30KYMyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce Nossu AedekT Ha MaTeprana
MNK NPOM3BOLCTBEH fedeKT, NPOAYKTHT We 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTMPAH
MNK 3aMeHeH - No Haw u3bop. [apaHuMaTa Npeanonara B PaMKuTe Ha
TPUrOAMILHMS TOPAHLUMOHEH CPOK Ad Ce NMPEeACTaBST AePEeKTHUST ypen 1
kacosata Henexka (kacosuat 6OH) M MMCMEHO Aa ce 0BICHU B KAKBO
Ce CbCTOM AeDEKTBT U KOTa € Bb3HMKHAN. AKO [edeKTbT e MOKPUT oT
Hawara rapaHums, Bue we nonyuute o6patHo peMoHTMPaHMS Ui HoB.
nponykt. C peMOHTa MnK CMAHATA HA NPOAYKTA He 3aMoYBa AA Teye HOB
FAOPQHLMOHEH CPOK.

lapaHUKMOHEH cpoK M 3aKOHOBM NpeTeHUMM Npm aedekTm
FapaHUMOHHATA yCnyra He YObiKABA ITAPAHLUMOHHMS CPOK. TOBA BAXKM
CbLUO M 30 CMEHEHMWTE 1 PEMOHTMPAHM YACTU. 30 EBEHTYANHO HANUYHUTE
noepeaun 1 nedekT1 ole Npu Nokynkata Tpséea na ce cboblu BenHara
cnen pasonakoBaHeto. EBeHTyanHure peMoHTH cnen M3TMUYAHE HA rapaH-
LIMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annauiaHe.
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O6xBat Ha rapaHUMaTa

YpensT e npousBeneH rpUXNMBO CNopen CTPOTUTE M3MCKBAHMS 3d KO-
4eCTBO M NOBPOCHBECTHO M3MMTAH NPeam AOCTABKA. [apaHLMATA BAXM
30 nedekT1 Ha MaTepuana unu npsomssoacTeeHu nedektu. lapanumsTa
He 06XBALLA YACTMTE HA MPOAYKTA, KOMTO MOLNEXAT HA HOPMANHO
M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MOTAT AA 6BAAT PA3MEXAAHM KATO 6bp30
M3HOCBALUM CE YACTM (HanpUMep GUATPH Mk NPUCTABKM) MK NOBpeOnTe
HO YyNnKBK YaCTH (HANPHUMEP NPEKBCBAYM MM TAKMBA NPOM3BENEHM OT
ctbkno). FapaHumsTa otnana, ako ypedsT e NoBpeneH nopanm Henpasmn-
HO M3MON3BAHE MMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBABAHE HA TEXHMYECKa
NoaAPBXKA. 30 NPABMIHATA ynoTpeba Ha NpoayKTa Tpa6Ba TOUHO Od ce
CMA3BAT BCMUKM YKA3GHMS B YTBTBAHETO 30 OBCIY>XBAHE.

lNpenHasHayeHKe 1 NENCTBUS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO
30 €KCMNOATALMS MK 30 KOMTO TO MPEedynpPexXAasa, TPI6BA 3a0bMKM-
TenHo na ce m3bsrsar. [ponykTsT € NPenHasHaYeH CaMO 30 YACTHA, O He
3a cronaxcka ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u HenpaemnHo Tpetnpate,
ynotpe6a Ha CUNA M NPU MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA M3BBPLLEHM OT
KMOHQ HO HALWIMS OTOPM3MPAH CepPBM3, TAPAHLMATA OTNaAa.

TapaHUMOHHMST CPOK He BAXHU npu
B HOPMAnNHO M3PA3XOABAHE HA KAMALMTETA HA AKYMYNATOPHATA
6atepus

B npodecroHanHa ynotpeba Ha npoayKTa
B nospexaaHe MK NPOMSAHA HA NPOLYKTA OT KNMEHTA

B HecnassaHe Ha pasnopenbure 30 6€30MACHOCT M NOAAPBXKA,
rpewKM Npu o6CyXBAHETO

B nospenn nopaau npupoaHu 6eanctems
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MNpouenypa npu rapaHumoHeH cnyyai

3a na ce rapantipa 6bp3a obpabotka Ha Bawms cnyuai, cnensartte

CMefHUTE YKA3AHMS:

B 30 BCHUKM 30MUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA HENEXKA M MAEHTUPHKA-
umonHms Homep (IAN 339516_1910) kato aokasatencrso 3a
nokymnkara.

B Bsemete aptkynHus Homep oT Gabpuunata Tabenka.

B [pu BL3HMKBAHE HO DYHKLUMOHANHM MK APYTM AedeKTH MbPBO ce
cBbpXeTe MO TenedoHA MK YPE3 MMENN C AOMYNOCOYEHMS CEPBU3EH
oraen. Cnen ToBA e NONyYMTE NOMBIHUTENHA MHGOPMALIMS 30 Ypex-
naweto Ha Bawara peknamavis.

B Cren cbrmacyBaHe € HaWMS CEPBM3 MOXETE AA M3NPATUTE AEPEKTHUS
nponykT Ha nocodeHus Bu anpec Ha cepeumsa BesnnartHo 3a Bac,
KaTO MpUnoxuTe kacosata Genexka (kacosus 6oH) u nocouute B
KOKBO Ce CbCTOM AepEKTHT U KOTa € Bb3HMKHAN. 3a Ad ce usberHar
npobnemMm ¢ NPUEMAHETO W AOMBAHWUTENHM PA3XOAM, 3AABIKUTENHO
u3non3samTe camo anpeca, konto Bu e nocouen. Ocuryperte mnpa-
WAHETO Aa He € KATO eKCNPeceH TOBAP MMM KATO APYT CreumaneH
ToBap. M3nparete ypena 30e[HO € BCUUKM NPMHAANEXHOCTH, AOCTA-
BEHM MPM MOKYMKATA, M OCUIypeTe AOCTATUHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
OMAaKoBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / M3BBLHIAPAHLMOHHO 06cnyXKBaHE

PeMOHTM M3BBbH TAPAHUMATA MOXeETE NA Bb3NMOXKUTE HA KMOHA HA HALWMS
cepBu3 cpelly 3annawate. Tol ¢ ynosoncrsue e Bu Hanpasu npensa-
puTenta kankynaums. Moxem na obpabortsame camo ypean, KoMTo ca
AOCTATLYHO ONAKOBAHM M M3MPATEHM C NNATEHU TPAHCMIOPTHM PAZXOMM.
BHumaHwme: Mnparete Bawus ypen Ha KNOHA Ha HaWMs cepeum3
NOYKCTEH U C yKasaHue 3a AedekTa. Ypenure, U3NpaTeHnt C HennaTeHu
TPAHCMOPTHM PA3XOAM - C HAMOXEH NNATeX, Kato eKCnpeceH Mnm Apyr
cneLmaneH ToBap - He ce NPUeMar.

Hue we m3ebplirim 6e3nnatHo M3xBbPNSHETO HA M3NpaTeHute ot Bac
nedekTHM ypenu.
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CepBusHo ob6cny>xBaHe

A\ NPEAYNPEXKQEHUE!

B Ypenure Tps68a na ce peMOHTMPAT OT CEPBU3 MMM ENEKTPOTEX-
HMK M COMO C OPMIMHANHM pe3epBHM YacTK. o To3u HauuH ce
FAPAHTMPA 3aMa3BAHETO HA BE30NACHOCTTA HA ypena.

B CwmsHarta Ha Wwencena unu Ha 3axpaHeaims kaben suHaru
Tpa6Ba 0A Ce M3BBPLIBA OT MPOM3BOAMTENS HA ypena Unm
Heroeus cepsus. [1o TO3M HAUMH Ce TAPAHTMPA 3aNA3BAHETO HA
6e3onacHoCTTa Ha ypena.

YKA3AHUE

> PesepeHu uactu (kato Hanp. pesepsHM WABOHK M BPXOBE) MO-
XKeTe Aa NOPbBYATE YPE3 FopeLaTa IMHMS Ha HALKS CEePBU3.

Bwvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 339516_1910]

BHocuten

MOJ‘IS{, o61:pHeTe BHMMAHUWE, Y€ CnedBawmar angpec He € agpec Ha
cepsuia. ﬂpro Ce CBbPIXXETE C rOpenoCo4YeHa CEPBU3EH LIEHTBHP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMAHNA

www.kompernoss.com
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*Yn. 112,

(1) Mpu HecvoTETCTBME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOTOBOPA 3
nponax6a NoTpebUTENITMMAa NPABO OA NPEASBM PEKAAMALMS, KATO
MomcKa OT NPOAABAYA AA MPMBELE CTOKATA B CbOTBETCTBME C AOTO-
Bopa 3a nponax6éa. B to3u cnyuait notpebutenst Mmoxe na usbupa
MEXIY M3BBPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MMM 3AMSHATA M € HOBA,
OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO MIU M3BPAHMST OT HEro HAYMH 3a 06e3-
LIeTEHME € HEeMPOMOPLIMOHANEH B CPABHEHUE C APYTMS.

(2) Cmsra ce, ye napeH HaumH 3a obeswerssaHe Ha notpebutens e
HEMPOMOPLIMOHANEH, AKO HEFOBOTO M3MOM3BAHE HANAIG PA3XOAM HA
NPOOABAY, KOMTO B CPABHEHME C APYIMS HOUMH HO OBe3leTIBaHe
CO HEPA3YMHM, KATO CE B3EMAT MPENBMA:

1. cToMHOCTTa HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA, KO HAMAILE NIMNCA HA

HECbOTBETCTBME;

2. 3HAQYMMOCTTA HO HECBLOTBETCTBUETO,

3. BB3MOXKHOCTTA AQ CE NPEANOXM Ha NoTpebuTens Apyr HaYMH Ha obes-
LIeTABAHE, KOMTO He € CBbP3AH CbC 3HAYMTENHM HeynoBCTBA 3a Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckata cToka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 3a
I'IpOﬂG)K60, I'IpO]:lOBO"I'bT € OnbXeH aa 4 I'IPMBe]:le B CbOTBETCTBME C
AoroBOpa 3a npoaaxba.

(2) MpueexxnareTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE € OTOBO-
pa 3a nponmk6a TPI6BA [A Ce M3BLPLUKM B PAMKMTE HA eAMH Mecell,
CUMTAHO OT NPENSBIBAHETO HA PEKNAMALMSTA OT noTpebutens.

(3) Cnen mstnuaHeto Ha cpoka no an. 2 notpeburenst MMA NpaBso aa
pa3BANK NOTOBOPA M Oa My Eblie Bb3CTAHOBEHA 3aMNATEHATA CyMa
WNM 00 MCKA HOMAMSBAHE HA LEHATA HA NoTpeburenckara crokach-
rnacHo un. 114,

(4) MpueexnaHeTo Ha NoTpebuMTENcKATA CTOKA B COTBETCTBME C AOTOBOPA
3a nponax6a e 6e3nnartHo 3a notpebutens. Tok He ObIKM PAXOAM 3
eKCneaMpaHe Ha NOTPEBUTENCKATA CTOKA MMM 30 MATEPUANM M TPYA,
CBbP3AHM C PEMOHTA i, 1 He TPI6BA A MOHACH 3HAUMTENHM HeynoBCTBA.
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(5) Motpebutenst moxe Aa Mcka M obesleTeHne 3a NpeTbpreHuTe
BCNENCTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAM.

Yn. 114.

(1) Mpu HecvoTeeTCTBME HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA C AOFOBOPA 30 NPO-
nax6a v Korato noTpebUTensT He € YNOBNETBOPEH OT PELIABAHETO
Ha peknamauusta no un. 113,
TOV MM NPABO HA M36OP MEXMY €NHA OT CNEAHMUTE BbIMOXHOCTH: 1.
pa3BANSHE HA AOTOBOPA M Bb3CTAHOBSBAHE HA 3AMIATEHATA OT HEro
CyMa; 2. HOMAnSBAHE HA LeHaTa.

(2) MotpebuTenst He Moxe AQ NPETEHAMPA 30 BH3CTAHOBABAHE HA
3aNNaTeHaTa CyMa MM 30 HOMANSBAHE LEHATA HA CTOKATd, KOraTo
THProBeusT ce Cbrnack Aa GbAe M3BBPLIEHA 3AMAHA Ha NoTpebuTern-
CKATA CTOKA € HOBA MM AA Ce NOMPABM CTOKATA B PAMKMTE HA €AMH
Mecel| OT NPeAsBIBAHE HA PEKNAMAUMATa oT noTpebutens.

(3) ToproeewsT e pABXEH OO YOOBNETBOPM MCKAHE 30 PA3BANSHE HA AO-
TOBOPA M A Bb3CTAHOBM 3ANATEHATA OT NOTPebUTENS CyMa, KOraTo
Crneq KaTo € YAOBNETBOPUI TPM PEKNaMaLmm Ha notpeburens upes
M3BbLPLUBOHE HO PEMOHT HA €AHA M ChLLA CTOKA, B PAMKWTE HA CPOKA
Ha rapanumsta no un. 115, e Hanmue cneasawa Nossa HA HECHOT-
BETCTBME HA CTOKATA C Aorosopa 3a npopax6a. (4) (MpeauwHa an.
3-0B, 6p. 61 o1 2014 r., 8 cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutensr
He MOXe AA MPETEHAMPA 30 Pa3BANSHE HA AOTOBOPA, OKO HECBOTBET-
CTBMETO HQA MOTPEBMTENCKATA CTOKA € IOTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Un. 115.

(1) Motpebutenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3REN B CPOK
RO ABE FOAMHM, CYMTAHO OT LOCTABSHETO HA NOTPebUTENCcKATa CTOKA.

(2) Cpoxket no an. 1 cnmpa aa Tede npes spemeTo, HeO6XOAMMO 3a
NOMNPABKATA MAKM 3aMIHATA HA NOTPeBMTENCKATA CTOKA Mnk 3a
NOCTMIaHE HA CNOPA3yMeHKWe MEXAy NPOAABaYa v noTpebutens 3a
pelasare Ha cnopa.

(3) YnpaxkHssaHeTo Ha npasoto Ha notpebutens no an. 1 He e ob6sbp3a-
HO C HMKAKBB APYT CPOK 30 NPEasBIBAHE HA UCK, PA3NMYEH OT CPOKA
no an. 1.
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MpeBon Ha opurMHanHara geknapauns

34 CbOTBETCTBUE

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otroBopHuk 3a nokymeHTa-
umsta: r-H Cemn Yrysny, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM,
FTEPMAHWS, neknapupame, ye 1031 NPOAYKT CbOTBETCTBA HA CrEf-
HWUTE CTAHOAPTH, HOPMATMBHM NOKYMEHTM M OupekTmem Ha EO:

IupekT1Ba 0THOCHO MaLwMHKUTE
(2006/42/EC)

EneKTpOMGrHMTHG CbBMECTUMOCT

(2014/30/EU)

IupekT1Ba oTHOCHO orpaHMueHuneTo 3a ynotpebara Ha
ornpefAeneHn ONacHW BELLECTBA B €NEKTPMUECKOTO M eNeKTPOHHOTO
obopyasane (EEQ)

(2011/65/EU)*

* M3n0BaHETO HA TA3M AEKNAPALMS 30 CbOTBETCTBME € HO COBCTBEHA OTTOBOP-
HocT Ha npoussoauTens. lopeonmcanust npeamer Ha deknapaumsta otrosaps
Ha pasnopenbute Ha Oupekmsara 2011/65/EU Ha Esponeiickius napnament
1 Ha Ceeta ot 8 tonn 2011 r. oTHOCHO OrpaHMueHmeTo 3a ynotpebara Ha on-
peneneHn onacHM BELWeECTBa B ENEKTPMUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO obopynBaHe.
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Mpuno>xxerHn XapMOHMIMPAHU CTAHAAPTH:
EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008

Tunoeo obo3HaueHue Ha mawmHata: Ypen 3a rpasmupane PGG 15 E4
l'onuHa Ha npomssoncteo: 01-2020
Cepuen Homep: IAN 339516_1910

Boxym, 21.01.2020 .

-

Cemu Yrysny
- Mennmxbp kavecteo -

3anaseHo NPAaBO HA TEXHNYECKN U3MEHEHMS C Len YCbBbPLUEHCTBAHE.
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HAEKTPIKH ZYZKEYH XAPA=HX
PGG 15 E4

Eicaywyn

>ag ouyxaipoupe yia Tnv ayopd g véag oag ouokeurg. Arodaacioare
£101 yia TV amdkTnon evog mPoidvTog uynAg moidtrag. Or odnyi-

€G XPNONG ival TpApa autou Tou TPoidvTog. Mepiéxouv onpavrikeg
umobeiéeig yia Ty aopdheia, ™ xpfion kai v anéppiyn. Mpiv amd
xprion Tou mpoidvtog, e€oikeiwbeire pe dAeg Tig uodeieig xeipiopol kai
aodpdaleiag. XpnoIpoTIOEiTe TO TIPOIOV HOVO OTIWG TEPIYPAdETal Kal yia
Toug avadepopevoug Topeig xpnons. Mapaddote OAa Ta tyypada ot
mepimTwon Mapadoong Tou TTPOIOVTOG Ot TPITOUG.

MpofAendépevn xprion

H ouokeuny aut mpoPAémeral yia  xapaén f Siakdounon ukikov

omwg péralho, mhaotikd, yuak, kepapikd, Euho, Séppa kar métpa. Kabe
AAAN XProN 1) HETATPOTTN TNG CUCKEUNG IOXUEI WG p CUHGWVN PE TOUG
kavoviopoUg Kai evéxel onpaviikoug kivéuvoug atuxnudrey. Na BAaPeg
amé xpnon pn obpdwvn pe Toug kavoviopolg, o kataokeuaothg Sev
avalapBavel kapia euBuvn. H cuokeufy Sev mpoopiletar yia emayyehpar-

K xenon.
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E€omrhiopog

@ Aiakomng ON/OFF

@ MNepiotpedopevog pubpiotig apiBpol Siadpopov
O on\a

O Karodio Siktiiou

© Mim xapadng

O Aopanion pimg xapadng

@ Kahouma xapaéng

Napadortiog :€ommAiopo

1 H\extpiky ouokeur) xapaéng PGG 15 E4
4 Kahotma xapaéng

1 Oényieg xprong

Texvika XapakTnpeIoTIKa

Taon pérpnong: 230V ~, 50 Hz (evaA\acobpevo pevpal
Eidog Aemoupyiag: Siakeimouoa mepiodixn Aeroupyia: S3 20%
Ynddeaén: H Sidpkeia evepyomoinong (ot %) mapéxer pe cadrveia m
péyioTn ouvex xpHon kai Tov emakdloubo xpodvo npepiag. Te auth Tv
mepimmwon To epyakeio xpeidleral yia mapdderypa perd and duo Aemré
XpOvo Aemoupyiag, pia ddon wiéng oxtd Aemtov.

Pebpa pérpnong: 0,15A
ApiBpdg Siadpopov: 6000 min’
Bapog mep.: 370 yp.
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Tipn ekmopmrov Oopufou:

TipA perpnong yia 6dpuPo diakpiBupivn olpdwva pe o EN 60745.
To emimedo BopUPou A-otéBpiong Tou nhektpikol epyaieiou avépyerar
ouvhbug:

3140un nxnTikig meong: L,=744dB (A

ABeBaidmra: K,=3dB
Z16Oun nynrikAg 1oxvog: L, = 85,4 dB (A)
ABePaidmra: Ky, =3dB

QDopare mpooraaia yia v akon!
Zuvolik Tipf kpadaopwy:

a,= 1,582 m/s?

ABeBaidmra K = 1,5 m/s?

YNOAEI=H

> To avadepdpevo ot autig Tig odnyieg emimedo kpadaopwy éxel
perpnOei clpdwva pe pia Tumommoinpévn oto EN 60745
Siadikacia pérpnong kai propei va xpnoipotolgital yia m cUykpr-
on ouokeuwv. H avadepdpevn Tipn ekmoptig kpadaopov pmopei
emiong va xpnoipomolsital yia pia apxikn ekTipnon g ékBeong.
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/\ NMPOEIAOMOIHZH!

> To emimedo kpadaopwv Oa alale olpdwva pe ™ xpron Tou
NAEKTPIKOU €PYAAEIOU KAl O OPICHEVEG TTEPITITOOEIG PUTTOPEI Va
Bpiokeral mave amd v avadepopevn ot autég Tig odnyieg Tipn.
To doprtio kpadaopwv Ba pmopolos va umotiunBsi, edv To nhekTpI-
KO epyaleio XPrOIHOTIOIEITAl TAKTIKG pe auTd Tov Tpomo. [poora-
O¢ite va kpatare Tnv emBapuvon Adyw Soviotwy dco To duvardy
pikpoTepn. Mapaderypatikd pétpa peiwong g empPapuvong Aoyw
Soviioewy tival n xprAon yaviidv katd ) xprnon Tou epyaleiou kai
0 TTEPIOPIoHOG Tou Xpdvou epyaciag. ESGO mpéme va cuvumoloyi-
{ovtal 6Xa Ta pépn Tou kUkAou epyaciag (mapadelypatog xapiv
XPOVOI, KATA TOUG OTIOIOUG TO NAEKTPIKO EPYAAEIO ival amevepyo-
TTOINUEVO, KAl XPOVOI, KATd TOUG OTTOIOUG €ival HEV EVEPYOTTOINPEVO,
al\a Aermoupyei xwpig doprio).

A Fevikég urrodsidaig aodalsiag
yia nhekTpika spyalsia

/\ NPOEIAOMOIHEH!

> AiaPdote dXeg Tig umodeieig acdaleiag kai Tig 0dnyieg. Mapakei-
YeIg Katd Ty Thpnon Tev urmodeiewv acpaleiag kar Tev odnyiov
prropouy va mpokaréoouy nhektpomAnéia, mupkayid kai/f oofa-
poUg TPAUPATIGHOUG.

Durdére Oheg Tig unodeileiq aodaleiag kai Tig 0dnyieg yia To péAlov.
O xpnoipomololpevog ot autég Tig urodeieig achaleiag dpog «HAe-
KTpIkO epyaeio» avadépetal oe nAekTpikd epyaheia (pe karodio diktiou/
nmpocappoyia SikTiou) TTou AeroupyoUV pe PeUPA Kal O NAEKTPIKG £pya-
\ela (xwpig karwbio) mou Aeitoupyolv pécw cucowpeuTs.
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1. Aodaleaia oro Xxwpo tpyaoiag

a) Aiatnpeite To xwpo epyaociag oag kabapd kai kakd dwriopivo. H
akataoTacia kai ol pn $wTicpivol xbpor epyaciag prmopoly va odnyi-
couv ot atuynpaTa.

B) Mnv epyaleote pe To nAekTpIkd epyaleio ot mepiPailoy, omou
urtdpyer kivduvog ékpnéng, edAekta uypd, aépia fj okoveg. Ta
nAekTpIkd epyakeia Snpioupyolv omvOApeg, o omoiol propouy va
npokalicouv avadieln ot okdvn fj aToug aTpols.

y) Kpatare ta maibia kai a\\a aropa pakpid kard mn XpHon Tou nhe
kTpIkoU epyalsiou. 3¢ mepimmwon Sidomaong TG mpogoxg propti
va XAOETE TOV ¢AEYXO TNG OUOKEUNG.

2. HAexrpikn aodalsia

a) To BUopa olvdeong Tou nhekTpikol epyalciou mpémel va Taipiadel
omv mpila. To Blopa Sev emrpémeral va tporomoinBsi pe kavévav
1poTO. Mn Xpnoipotoeite Buopara avrantépwy padi pe yawpéva
nAektpika epyaleia. Ta Buopara mou Sev éxouv Tpomomoinbei kai o
kataMnAeg 1pileg peiwvouv Tov kivéuvo nhekrpominéiag.

B) Arodedyere T cwparikn emadn pe yaiwpéveg emaveieg, Omwg ow-
Mveg, Beppavtika oopara, eotieg kai wuysia. Yrapye auvénpévog
kivéuvog Aoyw nhektpomAnéiag 6tav To ohpa oag gival yeiwpévo.

y) Kparére ta nhektpikd epyakeia pakpia amd Bpoxi f vypaoia.

H Siciobuon vepol ot pia nhektpiki) ouokeur auéaver Tov kivbuvo
nAextporAnéiag.

&) Mn xpnoipormoigite To kahwdio dokora, T.x. yia va peradipere To
NAekTpIKS epyaleio, va To kpepdoere ) yia va Tpafréere To Buopa
an6 myv npila. Kparare 1o karddio pakpid and uvynhég Beppokpa-
oieg, Aadia, aixpnpig akpeg N KIivolpeva TPAHATa TNG CuokeunG. Ta
$Oappéva ) pmepSepiva karwdia aulavouy Tov kivduvo nhektpominiag.
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¢) Orav epyaleote pe iva nhekTpikd epyaheio ot edwtepikd Xxwpo, Xpn-
olpotroleite pdvo kakwdia emékraong, Ta omoia éxouv eykpiBei yia
eéwrepikolg xwpoug. H xprion kardAniou kakwdiou eméktaong yia
e€wTepikG XOpo peiwvel Tov kivouvo nhektpominéiag.

ot) Eav Sev pumopei va amodeuyBei n Aeiroupyia Tou nhektpikol epya-
Aeiou ot uypd TepIBaANov, xpnoipotoisite SiakémTn acdaheiag. H
xpfion SiakémTn aopaleiag peidver Tov kivduvo nhektpominéiag.

3. Aodalaa ardpwv

a) Na ¢ioTe Tavra MPOGEKTIKOI, TTPOGEXETE TI KAVETE KAl XPNOIPOTTOIEITE
™ Aoyikn 6tav epydleote pe éva nAekTpikd epyaleio. Mn xpnoipo-
TToIEiTE NAEKTPIKG pyaleia €4V €i0TE KOUPAOPEVOI ) UTTO TV ETTRPEIa
VapKWTIKQV, aAkod\ i appdkwy. Eva povo Aemréd ampooeéiag kard
N Xpnon Tou nhektpikol epyaleiou apkei yia va odnyfoer oe cofa-
polg TpPaupaTIoPoUG.

B) ®opare atopikd mpooTareutikd e€omAiopd Kal Tavra yuahia mpo-
oraoiag. Otav popdre atopikd mpootareutikd e€omAIoPO, OTTWG Pa-
oKa yia T okoévn, aviioioOnikd unodrpata acdaleiag, kpavog 1
TpooTasia yia my akor, avaloya pe 1o €i8og Kal Tr Xpror Tou NAeKTpr-
kol epyaleiou, peiwveral o KivOuvog TpaupaTIoHOY.

y) Amrodebyere pia pn n@ehnuévn Béon oe haroupyia. BeBaiiveote 6
10 NAekTPIKS epyaheio éxel amevepyorroinBsi, mpotol To cuvdioere
omv Tpododoaia pelparog kai/f T0 CUCOWPEUTH, TO
onkwotre f To peradépere. Otav peradepere To NAEKTPIKO epyaeio Kal
éxete To SdyTulo oTo SiakoTT A €dv xete cuvdioer v KON evepyoror-
NHEVN CUCKEUR OTNY TTAPOXI PEUPATOG, QUTO PTTOPEI
va odnynoel oe atuxfuata.

&) Anopakpuvere epyaleia pUBpiong f pnxavika kAadia mpiv evep-
yorroifjoete To nhektpikd epyaleio. Eva epyakeio f khaidi, To omoio
Bpiokeral o€ tva mepIoTPEPOpEVO TUAKA TNG CUCKEUNG, HTTOpE va odn-
YNO€l o€ TpaupaTIopoUG.
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¢) Amodelyere pia AaOog ordon Tou cwparog. Ppovrilere yia pia acda-
A otdon kai Siatnpeite mavra Ty 1copporia. Erol pmopeite va eNtyye-
TE TO NAEKTPIKO epYANeio KAAUTEPA OE pr) AVAPEVOHEVEG KATAOTATEIG,.
o1) Qopare karaAnho pouxiopsd. Mn dpopare pakpid polya 1y ko-
opnpara. Kparare ra palhig, ta pouya kai Ta yavria pakpid armo
Kivoupeva Tpnpara. Ta xahapd polxa, Ta KOOHNHATA 1) Ta PaKpPIa
HaAAIG prTopoUy va TAcTouy amod KIVOUHEVA THAHATA.
¢) Eav pmopolv va auvappohoynBolv Siaradeig amoppoddnong kai
oul\oyng okovng, BefaiwveoTe 6T autég éxouv ouvdeBei kai xpnor-
porroiolvral owotd. H xpron piag Sidraéng amoppddnong okévng
pTopel va peiwoel Toug kivolvoug armod T okovn.

4. Xpfion Kai X&IpICHOG TOU NAEKTPIKOU
epyalsiou

a) Mnv unepdopravere T ouokeur. Xpnoiporoisite yia Ty epyacia
oag 1o avrioTolxo NAEKTPIKO epyaleio. Me To katdAnho nAektpikd
epyaheio epydleote kaliTepa kal aopaliotepa oto Sobiv medio amo-
Soong.

B) Mn xpnoipotroisite nhekTpika epyalsia, Twy omoiwv o SiakdmTng
gival ehattepatikog. Eva nhektpikd epyaheio, To omoio Sev propei
mAtov va evepyorroinBei 1} amevepyotoinBei, eivar emkivéuvo kai mpé-
TTEl VO EMTIOKEUAOTEI.

y) TpaPare To Buopa amd v mpila kai/f) amopakplvere To cucowpey-
m npiv Siedayere pubpioeg ot ouokeur), mpiv al\aere eaptipara
1 mpiv puraéere T ouokeur). Autd To pétpo aodaleiag epmodider T pn
NOeAnuévn exkivnon Tou nAekTpikoU epyaheiou.

&) Dulare a pn xpnoipomoioUpeva NAEKTPIKG epyaleia ektog epPéher-
ag tev maibiov. Mnyv emirpémere va xproipomololy T cuokeun
aropa, Ta omoia Sev éxouv efoikeiwbsi pali Tng 1y Sev éxouv Siafa-
ot autiq TiG 0dnyieg. Ta nhektpikd epyaleia eivar emkivouva drav
Xpnoiporoiouvtal amoé dmeipa dropa.
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¢) Opovrilere Ta NhekTpika epyaleia pe mpoooxrn. ENéyxere eav ta ki-
voUpeva Tpfpata Aeroupyolv owotd kai Sev koAave, £av kamoia
pépn éxouv omdoe fi mapoucialouy tétoia PAGPR, wote va emnped-
Lerar n Aermoupyia Tou nAekTpikoU epyaleiou. Ta e€aptipara pe PAG-
Bn mpémeal va emokeualovral mpiv ané T xprjon g ouokeung. H
aimia ToANQV atuxnpATwy odeileTal oTNY Kaki} GUVTAPNOT TV NAEKTPI-
KOV EpYaNEiwV.

o) Aiatnpsite Ta epyaleia komng aixunpd kar kabapd. Ta MPooekTIKa
ppovTiopéva epyakeia KOTIAG pE AIXHNPEG AKUEG KOTIG KOAAVE Aiyo-
TEPO KAl EIVAl EUKOAOTEPA OTO XEIPIOPO.

£) Xpnoipomoisite To nhektpikd epyaleio, ta e€aptipara, Ta epyakeia

XPNone, kKA., cbpdwva pe autég i odnyieg. AapPavere umdyn

116 ouvBnkeg epyaciag kai v mpog dieéaywyn evipyeaia. H xpAon
NAEKTPIKGOV epyaleiwy yia Siadopetikég amd Tig mpoPAemdpeveg xprioeig
pmropei va odnynoe ot emkivouveg KATAoTATEIG.

5. Zi¢pPig

a) To nhekTpikd oag epyaleio mpémel va emokeualeral povo amd e&er-
Sikeupévo €181k6 TTPOTWTIKS Kal poévo pe yvrola aviallaktikd. Eror
Siampeital n acddaleia Tou nhekTpIKoU epyaleiou.

Xeipiopog

Mn xpnoipomoigite ot T cuokeur| yia GAov amd Tov mpoopildpevo
okomd, evd Ba mpéme va xpnoipomoicite mavra yvioia eapthparta kai
avialakTika. H xpfion dMav pepov f e€aptpdrev amd autd mou
npoteivovral oTig odnyieg xpriong iowg onuaivel yia e0dg kivduvo Tpau-
pamopou.

Evepyomoinon/Ansvepyorroinon

4 BdaMre 1o Blopa ot pia mpila.
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Evepyorroinon
4 Mitore To Siakdmmn ON/OFF (1)

Amevepyoroinon
¢ Adnore M ehelBepo To Siakdmm ON/OFF @.

PUOpion BaOoug S1adpopng

Me tov mepioTpeddpevo pubpiots apiBpol Siadpopiv @ pubpileral To
Babog Sisicduong g xapaéng. Mia xapnAr plBpion emapkei AdN yia
TG ™Mo ouvBeig edappoyig.

¢ Tupliote Tov mepioTpeddpevo pubpioTr apiBpol Siadpopay @ oty
karelBuvon *, yia va au€joere To Pdbog Sicioduong.

¢ Tupiote Tov mepioTpeddpevo pubpioTr apiBpuol Siadpopay @ oty
katebBuvon =, yia va peidoete 1o Bdog Siiobuong.

AX\ayn piTng xapagng
/A\ NPOZOXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
> Tpiv amd dXeg TG epyaocieg, amevepyotoleite Tn ouckeun kal TpaPa-
Te T0 Puopa amd v mpila.
¢ AMGETe T pom xapaéng @ pddic $Bapei kar Sev mapéxa midov Ta
emBupnrd anotehéopara xapaéng. Mepiotpéyte TNV achahion puTng
xapaéne O apiotepdotpoda, twg dTou va pmopel va amopakpuvBei
n pum xapadng .
¢ Armopakpuvere To ehatfipio kai T podéa.
¢ QBiore m podiha kai To ehampio ot pia véa pum xapalng ©.
TomoBerrote TV, 0T CuVéxea, kal mepioTpiyTe Se€iboTpoda TNV
aodaion putng xapaéng @ yia va acpakice.

¢ BeBaiwbeite &mi n pim xapaéng @ txer oepewds cword.
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Ymodsiag epyaoiag

Me m pivi ouokeur| xapaéng propeite va Sieldyere dSnuioupyikég, pepo-
vopiveg xapaleg. Erol pmopoly va avayvepioToly, yia mapadeyua,
Ta avrikeipeva adiag mou éxere. Mmopeite va TomoBeroere apiBuolg kal
ypappata emave ot péraiho, yuaNi, EUNo, mAacTikd, kepapikd, TETpa Kai
Stppa. Xpnoiporoifote, yia autd 1o okomd, Ta kaholma xapaéng

mou epihapfBavovrar otov mapadortio e€omhiopd.

¢ Kparore ) cuokeur| og ywvia, £101 OTTOG KPATATE £va OTUAO.
¢ To xép mpémel va akoupméael emdve oto Tparid.
¢ Odnyfiote T pim xapaéng @ pe ehdyiom mieon mave amd 1o Tepd-

xio eme€epyaoiag. H raximra mpdwong aokeital kaitepa ot mepiTTa
UNIKG.

YMNOAEI=H

> H pim xapaéng @ mou mepiapBaverar otov mapadorto e€omhi-
opoeival katackeuaopévn ano Bodpapiolyo xaAuBa. Na o Aoyo
autd Sev evdeikvutal yia T xapaén nhektpovikov péowy, 6mug CD,
DVD, kAm. Mropei va mpokAnBei {npid ota ukikd kai otnv evava-
YVWOTN KaTdoTaaot) Toug,.

KaO@apiopodg

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
A Mpiv amd O)eg i epyacieg kaBapiopol kar ouviipnong
1papare To Buopa amd my mpila.

B Anopakpulvere OAoug Toug puTToug amo T ouokeur). a To okormo
QuTO, XPNOIHOTIOINTTE £€va OTEYVO TTavi.
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Anoppiyn
Anéppiyn ouokeurg

€9

86

H ouokeuacia amoteheital amd $piNika mpog To mepIBaiov
UAIKQ, Ta OTToia HTTOPEITE VA ATTOPPIYETE PECW TWV TOTTIKWY
ONHEILY aVaKUKAWONG.

Mnv merare Ta nAekTpIKAG epyaleia oTa OIKIQKA
amoppipparal

ZUpdwva pe v Eupwraikiy Odnyia 2012/19/EU,

Ta XPNOIHOTIOINPEVA NAEKTPIKG epyaleia TIpEMEl va
culéyovTal XwpIoTd kal va odnyouvral ot pia GIAIKR yia To
mepiPdMov emavaypnoiporoinon.

MNa 1ig SuvatdTTeg aMOPPIYNG TWV AXPNOTEUPEVOY CUOKEU-
Qv evnpepveoTe and T Siaxeipion g KovoTnTag f g
TOAng oag.

AToppirTeTe T CUCKEUATIA PE TPOTIO GINIKO TIPOG TO TTEPK-
BaNov. AapBavere umdyn T ofjpavon ota Siddopa ukika
ouokeuaaoiag kai, epdoov amareital, Eexwpilett Ta. Ta uhika
ouokeuaaiag dépouv onpavon pe cuvtopoypadieg (a) kai
ynoia (b) pe mv £€ig onuacia: 1-7: MiaoTikg,

20-22: Xapri kar xaptdvi, 80-98: ZuvBetikd uhikd.

MNa 1ig Suvardrnreg amdppiyng Tou TPOIGVTOG PETA TO TEAOG

Tou kUkhou dwiig Tou, ameuBuvBeite oty appddia utnpecia
NG KOIVOTNTAG 1} TNG TOANG Oag,.
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH

A&i6mipn meNdmiooa, aidtipe eNam,

H mapoloa ouokeuny S1aBtter 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia
ayopdg. 2tV mepinTeon eNelpewy oTo TTPOidY Exere vopika Sikaibpata
évavti Tou TEANTA Tou TTPoidvTog. Autd Ta vopika Sikaiwpara Sev mepio-
pidovTal ptow TG KATWTEPW avapepopevng eyyunong.

MpoiimoBioeig eyylnong

H mepiodog eyylnong Eekiva v nuepopnvia ayopdg. Quidooete Ty
amddeién ayopdg. Amaireital wg amodeikTikd ayopdg.

Edv, evtdg Tpiov e10v amd Ty nuepopnvia ayopdg, mapatnendel kamolo
odalpa uNiKoU 1 kaTackeunig oTo Tpoidy, Oa emokeudooupe 1y Oa
avTikataoTrooupe (katémy kpiong pag) To mpoidv dwpeav f Ba cag
emoTpadel To mood ayopdg. H mapoloa eyylnon mpoimobere ot n
e\atteparikr ouokeur| kai n anodeén ayopdg Oa umofAnBolv pali pe
pia obvtopn mieplypadr avadopikd pe To mol Ppioketar n ENeyn kai
moTe mapatnehdnke, evidg TG TMePIOSOU TWY TPIOV ETGV.

Eav o eNdtropa kalmTeral amd my eyyinor pag, Oa AaBere To emokeua-
OEVO 1) Eva VEo TIPOIOV.

MNepiodog eyylnong kai vopikég amarmiosg Aoyw eXheipewv

O xpdvog eyylnong Sev maparsiverar péow TG mapoxng yyunong. Autd
1oxUe kai yia e€apripara, Ta omoia ¢xouv avrikaractabsi kai emokeua-
otel. EvOexdpeveg 16n umdpyouoeg {npiég kar eNeiyeig katd v ayopd
TIPETTEl VA YVWOTOTIOIOUVTAl ApéowG PETA TV armoouokeuaaoia. Merd
Mén Tou xpdvou eyylnaong, Tuxdy epdavildpeveg emokeutg xpebvovTal.
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Ebpog eyylinong

H cuokeun} kataokeudomke olpdwva pe auotnpig odnyieg moidTTAg Kal

eNEyxOnke TTPOCEKTIKG TTPIV TTO TNV ATTOGTOAN.

H eyyunon 1oxbe yia opaipara ulikou 1y karaokeur|g. H mapouoa eyyun-

on Sev kalumTel e apTipaTa Tou TTPOIdVTOG TTOU UTTOKEIVTAl Ge GUTIONOYI-

ki) $Bopd ka, wg ek TouTou, Bewpolvral avarwoipa eapriuara ) {nuitg

ot eUBpavota eéapmpara, m.x. SiakomTeg 1 yudhiva eéappara.

H mapoloa eyyunon akupdverar eav mpokAnBei {npid oto mpoiody,

av Sev yiveral cwoth xpnon f cuviipnon. MNa pia cwoTh xpAon Tou

TpoibvTog Tpémel va Tpouvtal emakpifug ol avadepopeveg umrodeiéeig

omig odnyieg xeipiopol. Zkomoi xprong kai xeipiopoi mou Sev ouvioTe-

vTal 1) yia Toug otoioug umapyel Mposidomoinon mpéme amapaitTa va

amogetyovrat.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181wk Kal &xI yia emayyeApaTik xpr-

orn. X& TEPITITWOT KAKMG HETAXEIPIONG KAl akataAnAngG xpnong, XeNnons

Biag kai mapepPaoctwv, o omoieg Sev Sie€fxOnoav and To eouciodorn-

pévo pag tpApa otpfig, n eyylnon malel va ioylel.

H eyylnon &ev 1oxUel oTig mapakarw mepImroeg

B ot puoioloyikr e£acBivnon TG XweNTIKOTNTAG CUCCWPEUT

B o¢ mepinTwon emayyeAHaTIknG XPHONG TOU TTPOIOVTOG

B ot mepimteon {npidg f Tpotomoinong Tou TPOIdVTOG amd Tov TEAATN

B ot mepinToon pn TENong Twy mpodiaypadhv achdeiag kar GuvTr-
pnong, kabog kar odpapdrev xepiopol

ot miepinToon {nuiov Aoyw ¢uoikov davopivev
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Aiabikacia ot mepimrwon eyyinong
Na v e€acdakion yphyopng emelepyaciag Tou {nrApatodg oag, tpeire
11 akdouBeg umodeileig:

B Tia d)eg TG epwTotig éxete troipn v amddeaén ayopdg kai Tov kwdi-
k6 mpoiovtog (m.y. IAN 12345) wg anédeién yia Ty ayopd.

Ma tov kwdikd TpoidvTog, avarpéére oty mvakida Timou oTo
TpoidV, Ot HIa eTIkETa oTO TTPOIGY, oTo e£OPUINO TwY 0dNYILY XpPriong
(k&Tw apioTepd) A ot tva autokdAAnTO oTNY TioWL 1 kAT TTAEUPA TOU
TPOoIOVTOG.

Eav mpokUyouv odpdApara Aerroupyiag f aAeg eNeiyeig, emikor-
VVAOTe Kat' apxfv pe To akdhoubBo avadepodpevo Tprpa otpPig
™Aedpwvika ) pe E-Mail.

Eva mpoidv mou Bewpeitar ehattwpaTikd propeire va To amooteilere

atehdg oy avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emouvamtovrag Ty
amddeén ayopdg (amddaén tapeiou) kar avadépovrag mou Bpiokeral
n €éNheipn kai moTe epdavioTnke.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

3mv iotooehiba www.lidl-service.com pmopeire va
TipaypatoToifoeTe Myn Tov mapdviey 1 aGAwv odnyiov
xpnhone, Bivieo mpoidvrwv kai Aoyiopikou.

Me autdv Tov kwbikd QR peraPaivere ameuBeiag ot oehiba
eéurnpémong Lidl (www.lidlservice.com) kar eicayayovrag
Tov kwdik6 mpoidvtog (IAN) 123456 pmopeite va avoiéere
TG avricToixeg odnyieg xpriong.
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ZipPig
/\ NPOEIAOMOIHXZH!

B H emokeun Twv cUuoKeUWY oag TIpErel va yiveral amo Ty urnps-
oia ofpPig fj eaidikeupévo nhekTpoloyikd TTPOCWIKG Kal HOVO
pe yvijoia e€aprrpara. Eror Siatnpeital n acddleia g ouokeung.

B H al\ayr tou Bboparog fj Tou kalwdiou SiktUou mpémel va
Siedayeral mavia amod Tov KATAOKEUAOTH TG CUCKEUNG 1) amod To
pnpa eutmpémong meharav Tou. Eror Siatnpeital n acddieia g
OUOKEUNG.

YMNOAEI=H

> Mrmopsite va mapayyeikere avialakTikd (6mwg T.x. avraAakTika
kahoUmma kai piteg) amd m ypappr efutmpétnong Tou otpfig.

ZépPig ENNada
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(¥ ZtpPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 339516_1910]|

Elcaywyiag

H akdhoubn SiebBuvon Sev eivar SielBuvon otpPig. Emkoveviote, kar’
apxnyV, pe v avadepdpevn utmpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 - 44867 BOCHUM - TEPMANIA

www.kompernass.com

90 GR | €Y



///{PARKSIDE’

Msradppaon tng MpwrdTunng Anlwon

) |
ouppopdwong
Epeig, n KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmedBuvog Tekpnpiooewy:
Kipiog Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TEPMANIA,
Snhdvoupe Sia Tg mapoulong &1 To Tapody mPoidy cupdwvel pe Ta akod-
NouBa mpdtutia, Ta kavovioTikd dyypada kai Tig 0dnyieg g EK:

Oébnyia mepi pnxavov
(2006/42/EC)

H\ekrpopayvnriki cupBatomra
(2014/30/EU)

O6bnyia RoHS (Zxetika pe Tov mepiopIopd XProNG OUYKEKPIHEVWY
emKivouvwy ouciOv oTov NAEKTPIKO Kal NAekTpovikd eomhiopd)

(2011/65/EU)*

* O karackeuaotiig Géper amokAeioTikr eubivn yia ™ olbviaén autg g Sniwong
ouppdpdwong. To avetipw eplypadSpevo avrikeipevo TG ShAwong mAnpoi Tig
mpodiaypadig g odnylag 2011/65/EU tou Eupwmaikol KoivoPouhiou kai tou
Supfouliou tng 8ng louviou 2011 oxerikd pe Tov TEPIOPIOHS TNG XPAONG CUYKE-
KPIPEVOV emKivOUVQY UNIKOV OE NAEKTPIKEG Kl NNEKTPOVIKEG CUOKEUEG,.
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Edappoopéva evappoviopéva mpoétuma:
EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008

Ovopaoia TUTTOU TOU PNYXAvAPATOG:
H\exrpixr ouokeun xdpaéng PGG 15 E4

‘Erog karaokeung: 01-2020
Ab&wv apiBpdg: IAN 339516_1910

Bochum, 21.01.2020

-

Semi Uguzlu
- AieuBuvtig Toi6TTag -

Me v emdUialn Texvikov alaydv umd Ty évvoia Tng cuvexoug
avammuéng.
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GRAVIERGERAT PGG 15 E4

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Gerdtes. Sie haben sich
damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung
ist Teil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Ge-
brauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit
aus.

BestimmungsgemaéBer Gebrauch

Dieses Gerdt ist zum Gravieren oder Dekorieren von Materialien wie
Metall, Kunststoff, Glas, Keramik, Holz, Leder und Stein vorgesehen. Jede
andere Verwendung oder Verénderung des Gerétes gilt als nicht bestim-
mungsgemé&f und birgt erhebliche Unfallgefahren. Fiir aus bestimmungs-
widriger Verwendung entstandene Schaden Gbernimmt der Hersteller
keine Haftung. Nicht fiir gewerblichen Einsatz bestimmt.
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Ausstattung

@ EIN-/AUS-Schalter

@ Drehregler Hubzahl

O Ose

O Neizkabel

© Gravierspitze

0 Gravierspitzenarretierung
@ Gravierschablonen

Lieferumfang

1 Graviergerat PGG 15 E4
4 Gravierschablonen

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten

Bemessungsspannung: 230 V ~ 50 Hz (Wechselstrom)

Betriebsart: periodischer Aussetzbetrieb: S3 20%
Hinweis: Eine Einschaltdauer (in %) gibt explizit die maximale kontinu-
ierliche Nutzung und die darauffolgende Ruhezeit an. In diesem Fall
benétigt das Werkzeug nach zwei Minuten Betriebszeit beispielsweise
eine Abkiihlphase von acht Minuten.

Bemessungsstrom: 0,15A
Hubzahl: 6000 min’
Gewicht ca.: 370¢g
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Gerdauschemissionswert:

Messwert fir Gerdusch ermittelt entsprechend EN 60745.
Der A-bewertete Gerduschpegel des Elekirowerkzeugs betragt
typischerweise:

Schalldruckpegel: L,=744dB(A)
Unsicherheit: K.=3 dB
Schallleistungspegel: L, = 854 dB(A)
Unsicherheit: Kys=3dB

Gehérschutz tragen!
Schwingungsgesamtwert:
a,= 1,582 m/s?
Unsicherheit K= 1,5 m/s?

> Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist
entsprechend einem in EN 60745 genormten Messverfahren
gemessen worden und kann fir den Gerétevergleich verwendet
werden. Der angegebene Schwingungsemissionswert kann auch zu
einer einleitenden Einschétzung der Aussetzung verwendet werden.
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/\ WARNUNG!

> Der Schwingungspegel wird sich entsprechend dem Einsatz des
Elektrowerkzeugs verdndern und kann in manchen Féllen iber dem
in diesen Anweisungen angegebenen Wert liegen. Die Schwin-
gungsbelastung kénnte unterschétzt werden, wenn das Elektrowerk-
zeug regelmdfBig in solcher Weise verwendet wird. Versuchen Sie,
die Belastung durch Vibrationen so gering wie méglich zu halten.
Beispielhafte MaBnahmen zur Verringerung der Vibrationsbelastung
sind das Tragen von Handschuhen beim Gebrauch des Werkzeugs
und die Begrenzung der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu beriicksichtigen (beispielweise Zeiten, in denen
das Elekirowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in denen es zwar
eingeschaltet ist, aber ohne Belastung lguft).

A Allgemeine Sicherheitshinweise
fir Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versédumnisse
bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die
Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug”
bezieht sich auf netzbetriebene Elekirowerkzeuge (mit Netzkabel/Netz-
adapter) und auf akkubetriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzkabel).
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1. Arbeitsplatz-Sicherheit

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung
und unbeleuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgeféhr-
deter Umgebung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder
Stéube befinden. Elekirowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Démpfe entziinden kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend der Benutzung des
Elekirowerkzeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iber das
Gerit verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose
passen. Der Stecker darf in keiner Weise veréndert werden. Ver-
wenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unverénderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten Oberfléchen, wie
von Rohren, Heizungen, Herden und Kishlschrénken. Es besteht ein
erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elekirowerkzeuge von Regen oder Nésse fern. Das
Eindringen von Wasser in ein Elektrogerét erhht das Risiko eines
elektrischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elekirowerkzeug zu
tragen, aufzuhéngen oder um den Stecker aus der Steckdose zu
ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten
oder sich bewegenden Gerditeteilen. Beschddigte oder verwickelte
Kabel erhhen das Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden
Sie nur Verléngerungskabel, die auch fir den AuBBenbereich zuge-
lassen sind. Die Anwendung eines fiir den AuBBenbereich geeigneten
Verldngerungskabels verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.
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f) Wenn der Betrieb des Elekirowerkzeuges in feuchter Umgebung
nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie stets aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun und
gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie misde sind oder unter
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges
kann zu ernsthaften Verletzungen fihren.

b) Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und immer eine Schutz-
brille. Das Tragen persénlicher Schutzausriistung wie Staubmaske, rutsch-
feste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und
Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern
Sie sich, dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es
an die Stromversorgung und/oder den Akku anschlieBBen, es auf-
nehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerét bereits eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor
Sie das Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel,
der sich in einem drehenden Gerdteteil befindet, kann zu Verletzungen
fihren.

e) Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen Sie fir einen
sicheren Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch
kénnen Sie das Elekirowerkzeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.
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f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung
oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern
von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange
Haare kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, vergewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und
richtig verwendet werden. Die Verwendung einer Staubabsaugung
kann Geféhrdungen durch Staub verringern.

4. Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeugs

a) Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fir Ihre Arbeit das
dafir bestimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerk-
zeug arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein
Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten l&sst, ist
geféhrlich und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie den
Akku, bevor Sie Gerdteeinstellungen vornehmen, Zubehérteile wech-
seln oder das Geréit weglegen. Diese Vorsichtsmafnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Personen das Gerdt nicht
benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisun-
gen nicht gelesen haben. Elekirowerkzeuge sind gefdhrlich, wenn sie
von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e) Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob
Teile gebrochen oder so beschédigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeuges beeintréichtigt ist. Lassen Sie beschéadigte Teile
vor dem Einsatz des Gerétes reparieren. Viele Unfélle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
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f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgféltig ge-
pflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen
sich weniger und sind leichter zu fihren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende Tétigkeit. Der Gebrauch
von Elektrowerkzeugen fir andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefdhrlichen Situationen fishren.

5. Service

a) Lassen Sie lhr Elekirowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal
und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.

Bedienung

Verwenden Sie das Gerdt niemals zweckentfremdet und nur mit
Originalteilen/-zubehér. Der Gebrauch anderer als in der Bedienungsan-
leitung empfohlener Teile oder anderen Zubehérs kann eine Verletzungs-
gefahr fiir Sie bedeuten.

Ein-/ausschalten

4 Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

Einschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @.

Ausschalten
¢ Lassen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ wieder los.
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Hubtiefe einstellen

Mit dem Drehregler Hubzahl @ wird die Eindringtiefe der Gravur einge-
stellt. Eine niedrige Einstellung reicht fir die géingigsten Anwendungen
meist bereits aus.

¢ Drehen Sie den Drehregler Hubzahl @ in Richtung +, um die Eindring-
tiefe zu erhshen.

¢ Drehen Sie den Drehregler Hubzahl @ in Richtung =, um die Eindring-

tiefe zu verringern.

Gravierspitze auswechseln

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Schalten Sie vor allen Arbeiten am Gerdit das Gerdt aus und ziehen
Sie den Netzstecker.

¢ Wechseln Sie die Gravierspitze O aus, sobald diese abgenutzt ist
und nicht mehr die gewiinschten Gravierergebnisse liefert. Drehen Sie
die Gravierspitzenarretierung @ gegen den Uhrzeigersinn bis sich die
Gravierspitze © entnehmen lasst.

¢ Enffernen Sie Feder und Unterlegscheibe.

Schieben Sie Unterlegscheibe und Feder auf eine neue Gravier-
spitze @. Setzen Sie diese anschlieBend ein und drehen Sie die
Gravierspitzenarretierung @ zur Verriegelung im Uhrzeigersinn.

¢ Vergewissern Sie sich, dass die Gravierspitze @ korrekt fixiert ist.
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Arbeitshinweise

Mit dem Mini-Gravierer kdnnen Sie kreative, individuelle Gravuren er-
stellen. So lassen sich beispielsweise lhre Wertgegensténde identifizieren.
Sie kénnen Zahlen und Buchstaben auf Metall, Glas, Holz, Kunststoff,
Keramik, Stein und Leder aufbringen. Verwenden Sie hierfir die im Liefer-
umfang enthaltenen Gravierschablonen (7]

¢ Halten Sie das Gerét angewinkelt, so wie Sie einen Stift halten.
¢ Der Arm soll dabei auf dem Tisch aufliegen.

¢ Fihren Sie die Gravierspitze @ mit geringem Anpressdruck iber
das Werkstiick. Die Vorschubgeschwindigkeit tben Sie am besten an
Uberschiissigen Materialien.

> Die im Lieferumfang enthaltene Gravierspitze O ist aus Wolfram-
stahl gefertigt. Sie ist daher nicht geeignet, um elektronische Medien
wie CDs, DVDs usw. zu gravieren. Diese Materialien und deren
Lesbarkeit kdnnten beschadigt werden.

Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
A Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungs-
arbeiten den Netzstecker aus der Steckdose.

B Enifernen Sie Verschmutzungen vom Gerét. Verwenden Sie dazu ein
trockenes Tuch.
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Entsorgung

Gerdit entsorgen

€9

)¢
£

=/
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Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
die Sie iber die drtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmill!

GeméB Europdischer Richtlinie 2012/19/EU mijssen
verbrauchte Elekirowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefishrt werden.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Gerétes
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen
Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese gegebenen-
falls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind gekenn-
zeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle
von Méingeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
jahresfrist das defekte Geréit und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das
reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkis beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdghrleistung nicht verléngert. Dies
gilt auch fisr ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert
und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen
oder fiir Beschddigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschddigt, nicht sachgemaf3
benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfie Benutzung des Pro-
dukts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten Anweisungen
genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in
der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind
unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht

von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei

B normaler Abnutzung der Akkukapazitat

B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschadigung oder Verénderung des Produktes durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungsvorschriften, Bedienungs-
fehler

B Schéden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen
Sie bitte den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontak-
tieren Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift ibersenden.

. Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele
[EFLAE
= | weitere Handbiicher, Produktvideos und Installationssoft-
% | ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-
Service-Seite (www.lidl-service.com) und kdnnen mittels
der Eingabe der Artikelnummer (IAN) 123456 Ihre
Bedienungsanleitung ffnen.
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Service

/\ WARNUNG!

B Lassen Sie Ihre Gerdte von der Servicestelle oder einer Elektro-
fachkraft und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

B Lassen Sie den Austausch des Steckers oder der Netzleitung
immer vom Hersteller des Gerdtes oder seinem Kundendienst
ausfihren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Ge-
rates erhalten bleibt.

> Ersatzteile (wie z. B. Ersatz-Schablonen und Spitzen) kénnen Sie
ber unsere Service-Hotline bestellen.

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH Service Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 339516_1910]
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

Original-Konformitdatserkléarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher:
Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND,
erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen, norma-
tiven Dokumenten und EG-Richtlinien ibereinstimmt:

Maschinenrichtlinie
(2006/42/EG)

Elektromagnetische Vertréglichkeit
(2014/30/EUV)

RoHS Richtlinie
(2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklérung
tréigt der Hersteller. Der oben beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die
Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europgischen Parlaments und des
Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung bestimmter geféhr-
licher Stoffe in Elekiro- und Elektronikgerdten.

DE | AT | CH 109



///|PARKSIDE’

Angewandte harmonisierte Normen:
EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008

Typbezeichnung der Maschine: Graviergerdt PGG 15 E4
Herstellungsjahr: 01-2020
Seriennummer: IAN 339516_1910

Bochum, 21.01.2020

A Logid c €

-

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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